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A. bosnyák alkotmány szentesitése. 
. '~ ' . .. 

Burián utóda Zichy János gróf. 
(Alkalmi tudósitónktól.) 

Bosznia .. Hercegovina annektálása óta 
a monarkia politikájának legfontosabb 
függő kérdései közé tartozik a bos
nyák alkotmánynak és általában az 
·annektált tartománvak hovátartozan
dóságának ügye. :Nlióta az osztrák po
Jitika bécsi vezetőinek körében fel
ütötte fejét a trializmus g·ondolata, 
Magyarországnak kettőzött . figyelem
mel kell kisérnie minden eseményt, 
mely vonatkozásban áll a bosnyá~ 
kérdéssel. Az összmonarchia réme so
hasem fenyegetett oly komoly vesze
-delemmel, mint most, amikor csak a 
legcsekélyebb engedekenység is belát
hatatlan következményekkel járhat. 

Már ezért is érdekes az a hir, 
.amelyet most Bécsból jelentenek. E hir 
.szerint - amelyet a Zeit ,legutóbbi 
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f száma bocsát • világgá -. a bosnyák j formált körök értesülése szeri~~ . már 11 · 
alkotmány a királynak Ischlből való nem a Burití.n-rezsim alatt foO' meg- t\; 

· hazatérése utlm szentesitést nyer és történni. Bu,rián báró állásao már a , 
ez,zel .. egyifj ef ül eg f!urián ~ bár_ó _k~z~s nyár, elejé~ megrendült, mikor · az l 
penzugymm1szter vegleg ta.voz1k allasa.- osztrak HeiChsratn a boszniai agrár- . j 
ból s helyét va.lószinüleg a trónörökös banknál érvényesülő ma(J'var érdekek · 1 

kedve-?c politikusa, Zichy János . gróf miatt bizalmatlanságot sz~vazott neki. ll 
foglalJa el. . Miután az osztrák politikai körök a ·j f 
, f bos~_Yák _al~ot~ány élet?el~pte- delegác~óban is folytatnák Burián el-. l · 
tes~t .~ur1an b~ro m~r. a legutobb1 de- )e~ !l tamadásoka t, a közös pénzügy- J 
legacwk előtt oszre Igerte. A tervezet mnuszter már a delegációk összeülése í 
már ré~óta készen is volt, de hogy előtt be fogja. adni lemondását . . E11 ! 
szentesités alá nem kerűlhetett, annak mindjárt a királvnak Bécsbe érkezé- l 
a: .. osztrák ~s a. magyar: kormányok sek or ~eg. fog történni és bizonyos· .) 
kozott felmerult differenCia volt az oka.. nak tekmtlk hog-y a királ v a lemon- l 
A tervezetet a közös pénzügyminisz- dást el is fo~a föooadni. " l 

teriu~ kész~tette és t~rjesztette a két A bécsi hirek 
0

Inár az utód kér
karmany ele:. A kormanyok a .ter-ye; dését is eldöntöttnek tartják. Az u· 
~et, sok pontJara vonatk?zólag eltero közös pénzügyminiszter Zich Jáno~ 
alJaspoptot f?gla tak, el ~s C~ !lk h osz- gróf lesz, akit már többször ~mle(J'et
szas ~argya.laso.k utan stkerult , meg- tek erre az állásra. Burián báró 

0 
le

e~yezesre _J~ti?l A_ megegyeze.s .- mondása után hosszabb időre. vissza
m~~~t a, "Zeit Jelentr,- most mar I.et- vonul a politikai élettől és nem fo
r~Jott kesl azhlba}lkotml _an~terve~rtet a f~l- g ad el diplomáciai állás l sem no-
segne sc o va o vissza te e utan ha hl' re J· a· rt ho(VtT o" 1 z ' k' 

t 't' l' k .. l , oJ es a monar 1a . 
szen esi es B; a eru · , konstantinápolyi naO'yk" ~ t ·~ ~ 

A bosnyak statutumnak e kese- t') 

0
" e e. · l 

delmével együtt halasztást szenvedett , Ezeket mondják, a bécsi hirek. M~- !
1 a . bosnyák .tartománygyülés· összehi- guna~ "az, . alko~manytervezetnek le-. 

vása is. A választói' jegyzék ek össze- nJ'ege~ol es ~z e~etbe!éptetés módjá-, j 
állitása és a választások egyéb előké- rol meg keves hir sz1várgott ki, ho- 1 . 

sz ül etei annyi időt vesznek jgén,v be, l ott a magyar érdeke~ szempontjából [' 
hogy a szerajevói tartománygyülés, e~ek, f~~to~abba~ ~1nden személyi , 
nem mint tervezték ez év októberé- kerdesne · Ugy latsZlk, ezekkel csak ' · 

nhsaban ulhet ossze. lan1 a "kozos pohtJka vezeto r. 
Az alkotmány szentesitése jól in- · · 

b.e~,. hane~ csa~ a' jövő esztendő áp- az ~ttolsó .. P~~l~natb~t;t T akarna~. előá.l- i: 

T -------r arr·--- WKT3FTT- -·---· -,r.. u-FETWR- . -----w-·--·-- - . J . a . - ... --n 
, Az elso csók. , -. .. . . l voltak, han~m a két öreg tere~t~s reg~el ~eg- l . , ----:- Mit gon elol, János, eljön e velem Esz.: t 

. , · j gel után, mikor szomszédos ~oltJ aikat t<myttot- , ük e k1sasszony a bástya sétányra sétálni ha l 
Irta: V • r t es J a y u l a. · l ták, olyan szartartásos s h1deg köszöntéssel l ~>zépen megkérném? ' 

Azokban a girbe-gurba droldalmenti, régi, üdvözölte egymást, mintha életükben akkor ta- l - El, hát, .Mátyás urfi! Miért is ne men-
'hangulatos budai utcáit egyikében, egymás mel- tálkoztak volna eMsz~r. . j ne? Egy ilyen régi jó ismereisével l 
1ett lakozott békés nyugalomhant évtizedek ótat .· ~ J~ reggelt lYovánok, kezét. csókolom, ~ De előbb, ugy·e, meg kellene tOle kér· 
két ócska egyemeletes, télen nyáron zsalugáte- Esztike kisasszony l dezm, ho'§'y akar-e jönni? 
'1"88 kis szürke házacskában a "török basa", meg - Jó reggelt ~tyás urfi l· · . .. - Hát, hogy a manóba ne kellene! Anél-
;a "fehér liba." · · . ~ztán megállapttották, ho!JY es1k-e, vag.y kul csak nem mehet. 

f, 

l j 
A "basa" Esztike kisasszony volt; a "liba" h~vaztk, meleg v:an·e, v~ htd~g s az~ al in· - De az olyan furcsa lesz I János, é q nem . 

pedig Mátyás urfi. k~ b~vonult a saJát boltJába, mmt a cs1ga há- merem erre kérni. Nem illik l Egy férfi meg 
Esztikét ugyan rég idO óta Eszternek is ztkóJába. egy n~ - este, egyedül, .kettesben - new 

lehetett volna szó1itani, Mátyás urra nézvést Sem az . öreg János, sem az egész utca nem, az ~ jó hire . . . ' 
pedia szintén csufolódás-számba is .mehe- nem emlékezik rá, hogy ez valaha másképen - ~Jnye, de. gyámoltalan az urfi t Hdt 
·1ett Tolna az urfizás, ha ezeket a fiatshtó és lett volna... nem men? No maJd ellátom én a baját l Meg· 
becéz6 megszólitásokat nem János bácsi, az Évek Jöttek, évek men~ek; télre tavasz, kérdezem én l 
~sztike kis_asezot1.y boltiszoigája találta volna ki tavasz~a nyár, ny~r11 Osz Jö.tt: megváltozott - N?, ha megteszi, oszt' jó feleletet hoz; 
;ezámukra. sok ~n den a földön, · de a k1ssas:zouy meg az hát a legJob~ rozsólisból kap, öreg. •. • 

De az öreg János, aki még az Esz- urfi VI~zo~ya változatJaa marad.t. A rozsól~sért hamarosan el is végezte az 
1ike édesapjához került azoigának 8 aki Esz- Mm.dossze egyszer állt kezel ahhoz Má:- öreg a megb1zást .. Arról persze ö nem tehetett, . 
1ikét is meg hébe-korba Mátyás urfit is öl· tyás urf1, hogy változtassen a dolgolt régt hogy nem hozott JÓ feleletet. 
·ben d~jkálta, - az öreg János nemcsak rendjé.e. . " .. • :- Aszonta Es~ike .kisa~szony, ho~ szé· 
.az utcában, de abban az egész negyed- Per~ze, ez .Is régen. tortént ~r l C~:~ak u.gy ~elJe ma~át az urfl; amiért hogy csak gondolni 
ben, melyet sétáival ki szekott tüntetni - emlék?ztk rá Vl~sza, mmt valami álomr11. Mmt Is mert arl'a, hogy ö elmenne magával sétálni ... 
'Olyan köztiszteletnek örvendett, hogy senki- valami azép rég_~ álomra l . . Mátyás urfi erre ugy elszégyelte maQ"át 
nek sem jutott volna az eszébe, még gondolat- Egy tavasz~ este történt, e~tkén azoknak hogy napokig mutatkozni ee mert ·Esztike el6tt; 
ban sem, hogy az .ő kedven~eit máskép merje a .csodásan ~é.b1tó hatásu ~vaszt estéknek, ~ ugyannyira, ho~y még a mindennapi szivarvá
szólitani, mint Esztike kisasszony, meg Má· mlkor .a legJózanabb, legndegebb természet~ sárlását. s~ merte ott megejteni. hanem a török 
Jtyás urfi. ember JB vágyat 6rez a ezerelem .utá~ és érz.t, basabeh VllágoP, ropogós kasstli préselt négve· 

Mint a fentiekbOI nyilvánvaló, Esztike k~s- hogy egy csóké.rt oda tudná dobnt csöndes, hl· sek helyett, meJyeket Esztike naponként bÜsé
'asszony és Mátyás urfi, csakugyan még k1s- .deg életének mmden nyugalmát. gesen félre rakott a számára holmi fekete 
;&SSzony illetve urfi koruk óta, sOt mondhatná · Mátyás urfi is érezte ezt akkor este. A sí11ter~O, nedves szivarokat vásá~olt valamelyik 
.u öreg János, szopós koruk óta ismerősölt boltja elOtt állt és Jánossal beszélgetett: másik trafikban. 
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2 ARADI KÓZLÖNY. 1~. augusztus 1 T 
1. __ -------------------------------T-----------------~~~~--------~---------------------~~---------
1- M •tk It k 1• t•tk · Szalonikiból táviratozzák: Coussis f ~. eggy1 0 , ORZU l l ar • Serres görög konzulátusi titkárt isme-

utóbbi közgyülés óta fokozódott nagy üzleti for" 
ge.lmát, valamint a fiókintézetek tevékenysé- · 
gét. Hogy az intézet - ugymond - a fokozó
dott igényeknek megfelelhessen, az igazgatóság· 
elhatározta, hogy az intézet alapMkéjét 1.500,()()() 
koronáról 2.250,CXXJ koronára feremeli és ezen 
célból 1875 darabj egyenként 400 korona név· 
értékről szóló· uj részvényt bocsát ki. Ennek 
jóváhagyása céljából hivta össze az igazgató
ság a mai rendkivüli közgyűlést (Lelkes él--

: -r retlen tettesek meggyilkoltAk. 
t~·,· .. ··• , A t!lrök·görög viszály. ' Konstantinápoly ból- táviratozzák : 
.. Tllvirati tudósitás. · · Hivatalos megállapitás szerint julius 
~ Arall, augu,sztus 16• 27-én egy albán ember rablótámadást 
~··. A török-görög konfliktus egyálta- intézett a prizrendi osztrák-magyar al-
·~ lában nem fordult békésebb irány- l konzul ellen, politikai merényletről 
f: zatra. a kaneai görög lobogót még tehát nincsen szó. 
t m~ndég nem vonták .. b~. .Addi~ pedig, Párisból táviratozzák :· 'A: Petit Pa
~- m1g ez meg nem torten1k, beke nem risien szerint a nemzetközi hajóraj 
~ lesz. }.fai távirataink ezek: nyolc · hajója valószinüleg kedden 

1
~. Kaneai jelentések szerint a krétai védöha- Kréta előtt fog vesztegetni. Ha a kré
. talmak konzulai e hó 18-án egy az ideiglenes taiak addig a · · hatalmak követelmé

' kormányhoz intézett nyilatkozatban utaltak ama nyeinek nem tennének eleget, erélyes 
.,. veszélyekre, amelyek a sziget autonómi.áját fe· intézkedések fognak történni. . Leg~ 
. nyegetilt az esetben, ha a krétaiak nem enged- alább is ezer emberből álló csapat áll 
. nének a hatalmak kivánságának. hogy a görög készen a partraszállásra. Ha· erre ke
· lobogót .vonják be. · · . . , · . · . ·· · rül a sor, ug,v visszaállittatik a ju-

jenzés.) . , 
Hehs Béla vezérigazgató ismertette ezutáut 

az igazgatóságnak a t6kefelemelós és uj rész
vények kibocsátására vonatkozó elllterjesztéseit,. 
valamint ezzel kapcsolatban az alapszabályok 
módositását, malyeket a közgyülés egy hangu lel .. 
kesedéssel elfogadott. . 

~· Tegnap este a nagyhatalmak krétai nagy- li us 27 -ik e előtti állapot. · 
. követei az olasz nagykövetnél gyültek össze, 

Az ell'íterjesztés szarint a jelenlegi részvé .. 
nyeseknek a kibocsátandó 1875 darab uj rész· 
vényre elOvételi joguk van, mely elővételi jog 
legkés6bb 1909. szeptember hó 15-ig gyakor--

·hogy a helyzet felett tamicskozzanak. A nagy
' , követek táviratilag utasítást kértek kormá-
. nyaik:tól. · .. 

Kanaából táviratozzák: Tegnap este a kép
. viselOi s; ülekezet • tagjainak megérkezésekor 
·.fegyveres paras1ttokból álló csoport nyomult 'a 
1 városba, mely megszállotta az erMöt, hogy az 

ott kitűzött görög lobogót .megvédjék. ' · · 
Konstantinápolyból táviratozzák : · A görög 

, követ ujabb lépésére a porta megigérte, hogy 
. a bojkottmozgalomnak véget fog vetni. 

A fezzani török parancsnok je]entése eze
rint az a francia csapat, amely Dzsanet oázist 
megszállotta, 8 na.pi ottartózkodás után julius 
25-én eltávo~att. 

A török flotta. 
' ' 

Konstantinápolyból táviratozzák: 
Hirlik, hogy a török flotta Karpathos 
helyett a kisázsiai part mentén lévő 
Marmarissba vonul. Ez valószinüleg 
a krgtai v(~dőhntalmak tegnapi jegy
zékének hatása alatt történjk, 

Konstantinápolyból táviratozzák: A lapok 
· ezerjnt a Perában tegnapelőtt letartóztatott gö- , 
· rög ember, nem, mint hitték, katonatiszt, ha

nem a krétaí ügyben agitáló görög ujságiró. 

landó. Azon részvényesek, akik ·elővételi jogu .. Az Ipar- és Népbank tőkeemelése. kat ezideig nem gyakorolják, igényeiket elvesz-. 
, . tik és az uj részvények szabadkézből való érté·-

- Az Aradi KlJzllíny tudósitójától. - kesitésére az igazgatóságot felhatahnazták. A 
Arad, aug, sztus 16· lefizetélek részvénysokint a következő határ ... 

Rendkivüli közgyülést tartott vasárnap dél- időkben teljesitendők: 1909. szeptember hó, 
előtt az Aradi Ipar· és Népbank Részv~nytár- 15-ig az elOvételi jo~ gyakorlása ·alkalmával 
saság. A rendkivüli közgyülés kimondotta, hogy 100 korona és a fokozatos bélyegilleték. Októ~ 
a pénzintézet alaptőkéjét 1.500,000 koronáról ber 15-ig 100 korona, november 15-ig 200 
2 250,000 koronára emeli fel. A tökeemelés, korona. A·lefizetésrOl ideiglenes elismerés !Ulit·· 
melyet az intézet folytori · növekedő forgalma tatik ki. 
tett szüksegessé, ujabb biztosítéka az Ipar· és (A banktisztviselők életbiztonsága.) 
Népbank további fejlődésének. • Hirschl Zsigmond részvényes az elöter-

' Érdekes mozzanata volt a közgyülésnek, jesztések után azt a kérdést intézte az igazga,.. 
mikor Hehs Béla vezérigazgató egy részvényes tóság tagjaihoz, hogy az ország különböz6 11 ... 
interpellációjára a pénzintézeti tisztviselők éli dékein egymást követő bankrablásokkal szem"'· 
szolgák életbiztonsága felOl nyugtatta meg a ben a'll igazgatóság gondoskEidott- e az intézeti' 
részvény~sek~~· ' . ' . , tisztviselölt és szolgák életbiztonságáról1' Ha. 

. A köz~ulés leColyásáról Itt követk:ez1k tu- l igen, mibő intézkedésekkel? . , , ·' · .·· , 
dósltásunk · Hehs Béla vezérigazgató. megnyugtatur 

(A tökeemelés.) óhajtjA a felszó]a.lót azzal, hogy a pénzintézeti 
A rendkivüli közgyűlést Szalay Károly el· szolgák, akik nagyobb összegeknek a postára 

nök nyitotta meg. A jegyzllkönyv vezetésére való elvitelével megbizatnak, százezer koronáig 
ifj. Szalay Károly dr. intézeti ügyészt, hitele~ vannak biztositva. Emellett a szolgit egy inté-
sitésére Szathmáry Gyula és Ruttn Gyula zetbeli tisztviselő is el kiséri. Azonkivül a tiszt .. · 
részvényeseket kérte fel. Ismertette e-zután az viselök biztonságát más iBtézkedésekkel is szán-' 

' l 
elnök az Aradi • Ipar~ és ·Népbankm~k a leg- 1 dékoznak biztositani. · . · ' • · ' · , ; : 

•ssiiiiliiiiiiiiíiiiii .. iiiiiliiíii•ÍIIIIillllilliliii_iil_ ............. ·--lllllliiiliiiiliiliiiiiiiíilíilllliíliliilll-illiliiiiiii_ii_iiiloa - .. ... r··--
V égre is Esztike, a 'Ki hirét vette annak, ben az a rég elmult tavaszi este, mikor az ő c,sa.k egyet lépett s' bennt volt a boltban, · für..: 

hogy az urfi máshol vá.sál·ol és pedig ros'>z szi- keze Mátyás urfi kezébon pih!lnt. gén, Chtalosan s oly ü~Zyes moY.dulattal, · mint 
varokat, részben kön)·örületblll, rászben: pedig Legalább ugy látnott l Es . szó sem esett aminő lehet valami vidám öreg medvéé yal&hol 
üzleti szempontból, azt üzente nell:i, hogy nagy- róla többé. . a Negoj oldalán ... 

• szerü szivarokat tett félre a számára, jöjjön át, Az ébi·edezni kezdő szarelem mintha el- Nagyszerü rend volt a kis boltban t Mátyás 
minden meg van bocsátva. aludt volna a két behamuzott szivben és csak urCi sokszor látta már, de még mindig megbá~ 

Milyen boldoggá tette ez a kibékit6 hang a régi barátság élt tovább. multa. A gondos, szorgalmas leánykéz nyoma 
Mátyás urfit l Ha százkét kiló ja. engedte volna, Egész addig a reggelig, egy szép nvári o.tt volt mindenen. A· szivarosládikák, mint a 

, egyszerűen átrepült volna; igy azonban csak nap reggeléig, amikor nem jelent meg Esztike katonák:, szépen sorakoztak az állványok:on; 
. ánotyogott s kopasz feje hubjáig elpirulva, \ kisasszony a boltjában. "" · üvegfedél alatt bóCebér szipkák rózsaszin sza-. 
b~lmi alázatos bocs~oatkérésfélet dadogott a Máskor ug,yanis hat óra tájban, kronomé- laggal átkötve; a gyuCaskatulyák kecses négy. 
sz1varok vá~ogatAsa közben: · . , . teri pontosság"tal1 megnyikorgott a kis vasajtó- szögölekbe rakva, a kirakat üvege kristálytiszta_ 

-:- Ar~ng csak él?~· sose fogom többé 1gy ban a kulcs, majd utána megjelent az öreg Já· sehol egy szemarnyi por l . . . 
mt>gS!':rtem l Borzaszto 1s, h_egy ezt tehettem l , nos, aki azéttaszította az ajtószárnyakat, melyek - Nagyszer ü l Remek l Tündérkéz r -

- Igenis, Mátyás urfi, borzasztó volt l S egyikén gyönyörű sárga dohánylevele !t, meg sóhaJtozta Mátyás urfi, miközben lehörpintett& 
más az én helyemben 11em is békült volna ki óriási levélbélyegek pompáztak, másiltán pedig az itókáját. . 1 . . 

onnel soha - de én nelll tudok magára ha- a hires, ré~i nagyhasu török basa csibukozott, - Ob, már a szobám .·is rendben van,. 
rag' t tartani. aki idők folyamán feketére szivta ki színes nemcsak a bolt, - hangzott a dicsekvés sze~ 

A vén leány sovány, csontos keze ott pi. kaftánját is, meg tarka turbánját is. rény hangja Esztike ajkáról.· , · . · 
· · brnt e~y darabig a vén le~ény érdes, durva , János ut\n pedig megjelent Eiztike kis- . - Ab, a szaba is? l .· .. , ·· ·' 
' l;agy kezében s Mátyás urfi már-már azon a asszony, a kis, aovány, madá•·husu, fonnyadt Kérdés volt ez, meg felkiáltás is; de legf6-' 

' merény leten tünMött, hogy nem lenne~ neki arcu, de még mindig seép, kékszem ü, vén höl~ képen sóbajtásszerüleg hangzott : ~- . .. 
.. jó és Hiendő dolo{{ t~zt a kezecskét megcsó- gyecslte, aki nyájasan fogadta Mátyás urfi reg- .. - Ah, a szaba is . . . ' .. -~~ · . . 

.kolni, h·•nem addí~ tOnöjött, mig bejött 9, geli köszöntését. · . · . . . . . l ·A szoba. l A szentély, melynek ajtaját kék..:.· 
boltba egy fe!szomü öreg m<ttróna két gara'3 Néha. nagyritkán, persze csak sok-sok év -kel szegett fehér, rácvászon-függöny ~karta ~l. 
t\r!l tubá•,uL vásMolni s e& nzután véget •Vetett mulV<\ a Má.tyár; urfi fent vázolt 'Vakmerő me- s ahova nem volt soha. belépése férfmak, kl
a tiZerelmi kettősnek. · , réovlete utá.o mikor már az mindkét részről véve János szolgát, akinek meg volt engedve,. 

Hazudnánk, ba be nem ismernénk, hogy átadatott a 'bölcs feledésnek -.- Mát}ás utfi hogy ehéd idején behozhassa pda a szomszéd. 
a·map est 1 Esztike kisa'Jazony . bizony .sok-áig néhanap 'abban a kitüntető kegyben ·ie része- vendé~löböl. ho~dott ételt. . . . . 
nem tudott elaludni s folyton ott érezte kezé- sült, .hogy Esztike bebiYta R boltba egy po- , , . ~~íty~s u_r~~ soks.zor tekintgetett sóvárogva..: 
ben azt a becsüJetes nagy ke,;et. Hanem aztán hárka snaDszra (persze esak zimankós téli reg- a~ elfuggonyözott .aJtó felé, szomoruan gon: 

' mégis cs!lk elaludott s miután. Mátyás ·UI'Íl a geleken történt ez meg,, mikor Mátyás urfi do l va el, hogy nek1 oda sohasem lesz belépésl 
m<lga iníc:iativ:ijából többé sohas~ . merte. a ke~ nagy, bunkóg, Vörös orra a· hideg miatt lilaszint passzusa. . . , , . . , . . . . , 
v.ebe venni a:~ ~s.ztike kezét, hát lassankit csak is váltott.) . · .. ' · . : · 8 azután mégis csak eljött az a nap, .hOQJ: 
homál,yos cmlékké változott az .. Eszbke lelké- Ilyenkor- · az urfi, sánta, · kaszáló lábával beléphetett oda. ... • , u. e : . . . . • . ; .. a.: 

•. 1· ,l·>,< 
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Hirsohl Zsigmond a vezérigazgató meg~ 
.:nyugtató válaszát tudomásul vette. 

. Szalay Károly· elnök ezután megköszönve 
.-.,. részvényeseknek a rendkivüli közgyülésen 
való megjelenését, a közgyülést bezárta. 

(Megjelentek.) 
A közgyülésen jelen voltak : Szalay Károly 

·elnöklete alatt Ta.gányi Sándor dr., Kristyóry Já~ 
<nos, Walder Gyula, Institoris Kálmán, Keresztes 
~yula, ifj. Szalay Károly dr., Hehs Béla., Sza.bó 
~oltán, Antal András, Kaufmann Sándor, Vajda 
lstvá.n dr., Gra.bner Károly, V a.rja.ssy Lajos, Stei
gerwald Alajos, Ernyei Gyula, Ma.rek Mór, Ma
,gya.ri Ferenc, Mihalik: József, Szathmá.ry Mihály, 
Kuttn Gyula, Grumáz Gerő, Priegl István :_dr., 
Assa.el József, Gruber Hugó, Hirschl Zsigmond 

oés Szathmáry G.rula. 

Ho oá lesznek a régi bankjegyek? 
.Az Osztrák~Magyar Bank hasznocskája. 

Fővárosi tudósitónktól. 
Arad, augusztus 16. 

ARADI KÖZLÖNY. 

kerülnek elő. Aminthogy régi tapasztalás, hogy 
az ilyen lticserélésMl a jegybanknak· és az ál
lam.kincstárnak mindig van pár millió koro· 
nácska haszna. 

De hát hová lesznek ezek a régi bank
jegyek? Biz ezt jó volna tudni, kivált ilyen
kor, a beváltási terminus előtt. El nem vesz
nek, mert az elveszett pénzt rendesen mindig 
megtalálják, ha nem is az találja meg, aki el
vesztette. Az elszakított bankjegyet is bevált
ják. Hát hová lesznek? Fukar és tudatlan em
berek elássák a pénzt és meghalnak, mielőtt 
ujra felvették volna. Mulató magyarok néha 
fidibusznak használják. A végén aztán mindég 
marad egy pár milliócska, amit nem kér senki, 
nem követel senki. A sok mulató m~gyar fi.
dibuszából, tüzvészek, egyéb katasztrófák al
kalmával elpusztult bankjegyekből milliók lesz
nek, mire a bank valamelyik bankjegyformt\ját 
megváltoztatj a. 

Igy ez szép kis mallékjövedelem a bank
nak. Pedig neki legitim jövedelme is elég van. 

Heine azon tünődött, hogy mi lesz a régi 
~ongorákkal? De ennél kétségkivül sokkal ér· SPORT. 
1iekesebb problema, hogy mi lesz a régi bank- + Az Aradi Posta és Táviró Tisztviselök 
.jegyekkel? Sport Egyesülete e hó 8-án a Debreceni Torna 

Az Osztrák-Magyar Bank, épen ugy mint Egylet á!tal rendezett országos versenyen mü
minden jegybank, értékes papírjegyeit időkö- ködött sikerrel, hol a sulydobásból első és az 
,zönkint kicseréli. A kicserélés ugy történik egynegyed angol mérföldes sikfutásból harma
hogy uj jegyeket hoznak forgalomba, melyek2 dik dijat hoztak, most vasárnap pedig Buda-

pesten a Terézvál'osi Torna Klub országos 
nek szine és rajza más, mint az előbbieké. A athletikai viadalán egy taggal képviseltette 
t"égieket hivatalosan felmondják és amint visz- magát az 1 angol mértföldes sikfutás számban, 
'l!lzakerülnek, nem bocsátják többé öket forga- hol a harmadik diiat nyerte Knizse Imre. E 
-lomba, hanem kellő ellenőrzés után valameny- versenyszámban 22 induló volt, köztük Ma
nyit megsemmisítik. 1901-bea tudvalevőleg fel- gyarország legjobb l angol mártföldes futói és 
-mondták 8 tízforintos bankJ" egyeket. Akkor B baj n okai, igy tehát ez az eredmény igen szép~ nek tekinthetőJ mert az e számban induió ösz-
vörösszinü huszkoronásokat bocsátották forga.- szes vidéki egyesületi tagok mind lemaradtak. 
!omba. De időközben ezeket is kicserélték 8 Az egyesület vezetősége látva a haladást és a 
.zöldszinü huszkoronásokkal · • tagok ambicióját. elhatározta, hogy szeptember 

A vörös huszkoronások. é lő é l 5-én klubközi mérközést fog tartani a délma-
. . ~ g. egye re r- gyarországi egyesületek között Temesváron. E 
vényben vannak, _de 8 rég1 tizfor1~tosokat már versenyen részt fognak venni még a kerületben 
<esak. október 1-éig lehet beváltam. De kinek csak most alakult egyesületek is. Ezt megelő
van már régi tizforintosa? Még 8 szinére a zöleg 20-án tenisz háziversenyt rendez, 22-én, 
:formájára se igen emlékezünk. De ime kid~rül Tasárnap pedig V ersecen, a V erseoí Torna 
hogy több mint három millió k át' kMi Klub football csapl\táv~ barát~ágos mérközés~ 

. oron eze tart. Szeptember hó eleJén pedtg a Temesvári 
.;a, papll'pénzekből még mindig nem váltottak be. Ath. Klub football csapatával .Aradon fog ba
Kétségtelen, hogy ezek már október l-éig se rátságos versenyt rendezni. 

Azon a szép nyári reggelen, mikor Esz- rajta. Mintha. csak aludnék, szépen, nyugal· 
:tike kisasszony szokása ellenére nem jelent masan. 
.meg a boltajtóban. Az ágy mellett álló éjjeli szekrény fi.ókja 

Sem Esztike kisasszony, sem az öreg Já- félig ki volt huzva, mintha a halott utoljára 
;nos. Az öreggel az utóbbi időkben megtörtént az élet határáról vissza akart volna oda nyulni 
már, hogy elkésve koGogott elő a Városmajor- valamiért. A fiókból ki is kandikált valami arc
·ból, ahol lakott. képforma kartonlap. Mátyás urfi. kihuzta. Az 

EkkBr .is _c&ak hét óra fe~é . ntMött ide. ő arcképe volt. Régi, fiatalkori megfak•1lt arc~ 
Mátyás urf1 kint vár?' a. bolt aJtaJa ~lőtt.. képe gombos mentében darutollas süveggel 

- János, _valam1. baJ lehet, Esztike kisasz·llevé;e. ' 
.uony nem nyitotta Jn a boltot. Ö 1 · · · · _ Majd benézek az udvar felől. t ak~ta átm utolJ.ára IS l Ta!án most 1s 

De bizony ott nem nézhetett be, mart a róla ál~odtk? Talán látJa lit me~tesen, daru~ 
-ezoba ajtaja be volt zárva. Lakatossal kellett tollas suveggel? Olyam<lak, ammő huszéves 
felnyittatni. Bementek s ott találták az ágyon korában volt l . 
halva Esztike kisasszonyt. A vén legény lelke megtehk érzéssel, a 

Nézték szótlanul végre is János szólalt szeme meg könynyel s szinte öntudatlanul le
meg, a beteges, vén 'ember közönyével, rész~ osuszik a székről, odaté~del a halott elé, ~ábo
'Vétlenségével. Nagyon szerette 6 Esztikét, de rul az are.ára, meg~sókolJa s a_zutá~ elr~mul~en 
most, hogy meghalt, nam tudta sajnálni, mert tápászkadtk fel, mmtha ':alarm szörnyu bunt 
~rezte maga is, hogy vén embemek nem valami ~övetett volna el. Elfedi az aro~t, hogy ne 
nagy gyönyörüség már élni meg hogy ugy IS lássa a halottat l Oh, ba Eszt1ke megérezte 
is utána magy majd O is. ' volna azt a csókot I 

- Biz' e meghalt l Szegény kisasszo- János eközben me~érke1~tt. a halottké~-
nyom l No de hát ez a világ sorja: aki ide- mel. A vén felcsernek 1s feltumk az arc derus 
.gyütt, annak: el is kell innen menni. A fensé- nyugalma.: 
ges Atyauristen mindnyájunkat becitál rapporta - Mmtha álmodnék. Nyugodtan halt meg. 
ra l Egyikünitet máma, másikUDkat hónap l . . . Szivszélhüdésl Orvosi segély l Mintha alud-

.'Elmegyek a halottdoktor ut.án, hogy állitsa ki nék l . • • . : 
a cédulát • . • Mátyás urfi is végre rá mer nézni. Csak-

Mátyás urfi. egyedül maradt a halottal. Le- ugyan, mintha alu~~k é.~ álmodnék ~alami 
'tilt az ágy mellé 8 nézte. m~ntés~ d!:rutollas suvegu legényröl, _aka most 

01 é lidre · 't tta ki ha szörnyt'l bune tudatában halkan rebeg1 ; 
. yan sz P sze a1m1 ~ . a - - Bocsásson meg Esztike . 

. ·:W az öreg ráncos arc vonás&t, szmte meg- ' 
'fiatalitotta. Szenvedésnek nyoma &em látszott ----

8 

A ntegmérgezett feleség . 
A férj és az ápolón6. 

Távirati tudósítá& 
Arad, augusr;tWJ lU. 

A pestvidéki királyi ügyészség és a fővá· 
rosi rendőrség hetek óta folytatnak lázas nyo
mozást egy névtelen följelentés alapján, amely
ben azzal vádolják W. József budapesti ma
gá.nhivatalnokot, hogy megmérgezte a felesé
gét. W. boldogtalan házaséletet élt a feleségével, 
aki beteges, időnek előtte megöregedett asszony 
volt. Házukban, ~ miként a szomszédok V8l

lották, - napirenden volt 8 pörpatvar, az ide- ' 
ges, hisztérikus asszony féltékenységgel üldö.zte 
férjét, aki - ugyancsak kihallgatott tanuk ál· 
litása ezerint - elég okot is sz.olgáltatott a 
féltésre. 
' W. beteges feleségéhez ápolónőt szerződ

tetett. Fiatal, kivánatos, szép, szöke leányt, aki 
nemcsak azzal tette hasznossá magát a há z ban, 
hogy B vergődö asszonyt ápolta. W. József és 
a szép ápolónó között benső viszon;y fejló· 
dött és a szerencsétlen, idegbeteg asszony 
nagy lelkigyötreJemmel látta, hogy a házba 
vett nőnek két szerepet juttat az ura. Hiába 
igyekezett rábirni W.-t, hogy küldje el a ház· 
tól az ápolónőt, az cinikusan kijelentette, 
hogy a leányt, akire nagy szükség van, nem 
bocsátja el. 

Mult év julius\hGnapjában W. József be
teg feleségét és az 'ápolóuta Nagykátára vitte 
nyaralni. N em az asszony iránt érzett· gyön
gédség késztette öt erre, hanem a tolakodóan 
érdeklődő szomszédság, mely nagyon belené
zett a családi életébe. A falan egyre sz.emér
metlenebben folytatta az ápolónövel való vi
szonyt, ugy annyira, hogy a nagybeteg asz
szonynak egyre gyötrelmesebb lett az él.ete. 
Nem is birta sokáig a szenvedést, mert m&s· 
fél hónappal utóbb, augusztus végén, váratla .. 
nul meghalt. · 

A boldogtalan asszonyt eltemették: ~ W. 
József az ápolónővel visszatért a fővárasba. 

Másik házban bérelt lakást, elvonult a .. kelle
metleukedö szomszédoktól, akik csak ~ év 
tavaszán tudták meg, hogy a magán hivatal
n ok áprilisban feleségül vette a szép, szőke 
ápolónőt. 

És e fejezettel le is zárult volna W. Jó
zRefék regénye, ha nem akadnak olyan embe-
rek, akik a férj iránt táplált gyülöletből ku
tatni nem kezdik, milyen • körülmények között 
halt meg a beteg asszony ? Valóságos nyomo- :~ 
zást inditottak, amelynek során különös dolgo- .~ 
kat bogoztak ki. Megtudtá~ hogy a brutális. ·~. 
ember többször annyira megfeledkezett magá-

t
ró!, hogyká:áébresre éverte fáeles1~gét és gyaláza- _ .. _

1 
.. ~ 

os mun J an m g az po onő is segitett 
neki. Befogta a jajgató, agyoara sanyarga
tott asszony s~:áját, hogy kétségbeesett kiáltá- ·~ 
saival ne verje föl a szomszédokat. A legter· 

·~ 

helöbb körülmény pedig az volt, hogy W.-né, 
halála előtt néhány órával, az udvaron sokáig 
beszélgetett azzal a parasztasszonynyal, akinek ·1 
a házában laktak: és keservesen panaszkodott ~ 

~·~ 

neki az urára és az ápolónlire. ~ 

- Higyje el, --kmondotta és igy vallja ·t· •.. ; 
az asszony is, - eze között nem biztos as . 
életem. Attól kell tartanom, hogy megmér· 
geznek. . ~ 

Még az éjszaka, augusztus 17-én, meg ia ·'~ 
halt 8 boldogtalan asszony. És azok, akik ti~ ~ 
tokzato& halála után kutattak, erre épitették: ~ 
ama vádjukat, hogy W. József megmérgezte a ·~ 
feleségét. Gyanujukat névtelen följelentésben ·,j 
közölték a fökapitánysággal, amely a pestvidéki .i 
kiráJJi ügyészség inditványára. W. József eUea, ,l 

~ 
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elrendelte a vizsgálatot. A fökapitányságon sok 
tanut hallgattak ki, s ezek között akadtak töb
ben olyanok, akik igen terhelő vallomást tettek 
a férj ellen. Utóbb, a biróság elrendelte W. 
,J >zsefné nbumá]ását és boncolását. Ez meg is 
történt a nagykátai temetőben. A törvónyszéki 
orvosok, akik a boncolást végezték, most, közel 
egy év oltelte után is, sok elváltozást konsta
táltak: és megállapitották, hogy a boldogtalan 
asszonyt, majdnem kétségtelenü], morfiummal 
mérgezték meg. 

Döntő szava lesz a királyi vegyésznek, 
akihez megvizsgálás végett elküldötték W.-né 

• gyomrát és egyéb belsO részeit. A vegyész vé
leményétől függ a további vizsgálat és az uj 
házaspár sorsa. Terheltekként hallgatta ki t'Sket 
a rendőrség, de tagadnak. W. aztmondja, hogy 
meghalt feleségét morfiummal kezelték és be
tegsége alatt sok mérget szedett be. ~· 

TANÜGY. 
(-) A kultuumin iszter és a román oktatás. 

Apponyi Albert gróf ma a következő rendele
tet intézte Radu Demeter nagyváradi görög 
kat püspökhöz : 

Nagyméltóságu Püspök ur l Szatmármegye 
közigazgatási bizottságának jelentéséből tudo
másomra jutott, hogy Pacsod községben i g. kat. 
népiskolának - meJynek elöadá~d nyelve a 
magJBI' és amely Nagyméltóságod vezetése 
alatt áll - 1átogatási naplójában román nyelvü 
bejegyzések találtattak. Ugyanazon eset ad-
ta eJö magát Petcs község iskolájának 
a naplójában, mely iskolánál máskülön-
ben, dacára annak, begy az elOadási nyelv a 

magyar é& dacára annak, hogy a tanítványok 
összességének anyanyelve magyar, az iskola
szék: törvén;vnyel ellenkezően azt rendeli, hogy 
a román nyelv kötelező tantárgy gyanánt adas· 
sék elő. A csengerujfalui gör. katolikos ma
gyar iskolában a magyar anyanyelvü tanulők
nak a román nyelv adatik elö, valamint a láto
gatési naplóbaB romá.n nyelvü jegyzetek la
láltatnak .. 
. A pocsalmi gör. kath. magyar iskolának 

látogatAsi naplójában román jegyzetek talál
tatn~tk. Minthogy ezen tények vHséget álla
pitanak meg, a magyar nyelv használatára vo-
natkozó törvényes rendelkezések eBenében fent
emlitett iskolák tanitói ellen ezPnnel fegyelmi 

~. viz!!Zgálatot rendelek az 1907. XXVII. törvény-
- ~ikk. L §-ábtm foglalt vétség miatt és az idé· 

zet t törvény XXI. szakaszára hivatkozással, meg
hagytam a szatmórmegyei közi~azgatási bizott
Bágnak, ht)gy · ezen ügy ben vizsgálatot tart
son é~-·· elrendeltem, hogy ezen fegyelmi 
vizsgálat az idézett törvény 25, 26. és 27. 
szakaszaira is kiterjesztessek. V an szeren
osém tudomására adni Nagyméltóságodnak, 
hogy a hozandó itélet és a fegyelmi vizsgá
lat iratait .annak idején közölni fogom, amint 

l.. ~ 

· azt az idézett törvény utolsó pontja rendeli. 
Ezen alkalommal van szerenesém Nméltóságod 
figyeimét fp}bivni ama körülményrP, hogy az 
1007. évi XXVII. tcikk 18. bekezdése részlete· 
sen meghatározza, hogy az 1868. évi XXIV. 
tcikk 14. szakasza miként alkalmaztassck: a 
gyakorhitban és meghatározza, ho~y a feleke
zeti iskolákban a gyermekek előadási nyelvül 
vt\J.asz1hatják varzy anyanyelvüket, vagy az ál
lam nyelvét, amiből következik, hogy lebetf:t· 
lenség ama eshetőség, hogy egy magyar anya· 
nyelvii iskolának ne legyen az előadási nyelve 
~ maRyur. Következésképp az emlitett esetek
ben követett eljárás, tudniillik, hogy a magyar 
előadtisi nyelvü iskalákat látogató tanuJók kény-
telenek voltak mllil nyelven tanulni, vflgy pedig 
eeak némely tantá1gyakat, mint bittant ta· 
nulták mas ny~lven, ez beleütközik az 1907. 
XX VIL te i kk 22. §. l pontj~ha és az emlitett 
törvénycikk 26. és -27. §. szarint kell eljárni. 
Minden félreértés elkerulése céljából ki kell 
jelentenem, hogy azon általam a felekezetek
nek mf{:l rgldett eljárá~ból, h<>!ZY a más 
anyanyelvü tanulók, akik egy magyar anya
nyelvü iskolát látogs1nak, a hitoktatás.t sa
ját anyanyelvükön nyerbetik, - ebből nem kö
vetkezik, hogy azon iskoláb1m, melynek elő~ 
adbi nyelve magyar és amelynek az anyanyelve 

is magyar, ·a tAnulök oktatása idegen nyelven 
történhetnék. E!lenkezöleg, RZ ilyl'n természetü 
esetet, mint az Hl07. évi XXVII. tcikk 18. 
§·ának a megszPgékét fo~~om tekinteni. 

~ozsnyai R;.álmán szalonja 

vös gyönyörüségébcn. Duse, Allen Key, Nordan, 
Lenbach, Irving, Crane, Salvini, Görgey és még 
Isten tudná hirtelen elmondani, mifélo nagyságok 
arcképei sajátkezü aláirással. A tintatartó Daumtól 
ered. Drágakövekkel kirakott ékszer az egész. Ya
gyont ér. Tovább a falon Klírnt, Kubin, Solomon, 
Rodin, IIassal, stb. mesteri kApei. Amott a Rá-

Van der 1-ioske emlékei. kóczi korabeli tulipános magyar láda tet<>jén dél-
* eeg férfi arckép. A bolgár ft>jenolem. Csak ugy 

(Ez a cikk boldogult Prielle Koméliával való van aláir\'a : Nándor. Mint amikor jó barát, jó ba.
házasság·a révén tulsokat emlegetett Rozsnyai rátnak adja. És mennyi hercegnek, mágnásnak és 
Kálmánról szé,l, Az aradi ifju tudvalevöleg be- há11y világhires szépségnek, csudának a. fényképe, 
utazta a. küWHdet -és most emiékcit Sydney Car- névjegye, le•·ele. Ez az ember ismeri Európa 
ton álnév alatt köny;r alakban adta ki. A kiinyv- nagyjait és levelezésben áll velük. Párisban, Lon
ről és van der Hosko H.ozsnyairól szól ez a cikk, donba.n, Bécsben jobban otthon van, mint Buda
amelyet Ádám Éva irt, tulságos nagy jelontősé- pesten. 

get tulajdonítva a nagyasszony volt férjénél lát- Do nem ezekért tartom sokra Sydney Cartontr 
ható "mütárgyaknak. •) Hanem azért a rengeteg tud:\sáért, nagy miivelt-

Esőt vár a föld. N agy illata van az egyszerű ségeért. Be utazta a világot és mnzeumra. való kin
violáknak. Akkor legillatosabb a virág, mikor meg- cseket hordott össze. Leltározva, számoz~·a van 
hal ... Sydney Carton második könyvét olvasom. minden. Ennyifél~ müvészí hajlamot, mint ebben 
Az ~Emlékek" cimüt, melyet póétatársa: Nil, ven- az emberben: senkiben so láttam. Makkora mü
dégszeret6 házánál rendezett. Az L;ránia könyv- érzékkel válogatta. ki a világ minden tájáról azt,. 
nyomda adta ki négy koronáért. Zavar, hogy eze- mi iga..zán érték és ritkaság. Inclia és Japán kézi
ket látnom kell a cimtábláu. De jó, hogy ott van; munkái, süppedő keleti szütwegei vannak. Egyik: 
különben mit mondanék, hol keresse, aki el akarja asztalkájáb 30-40 ezer koronát éró teritőcske~ 

olvasni. Vannak köny'<.·ek, malyeknek nam kellene ~, Eredeti, káprázatos szinü spanyol csipkéi, brüsz· 
cimet, nevet adni, nem kellene érl3ttük fizetni, nem szoli csudái. Fehér halJlandi seba n· jáért Iza
kellene kiadó kezébe 'adni. Csak sok virágot kol- l bella fóhercegnó vágyakozik, sok-sok eze
Jene ültetni és amikor esőt vár a fGld, amikor ret igérve él'etta. Sydney Carton nerr. adja. 

meg-halnak a violák n nap mi1ttt: olvasni kezdeni... Etruszk edényei, Pompei emlékei a. Louvr& 
Mint én most. Sajátságos képeket érezek körülöt- kincseivel versenyeznek. Elefántcsont, keleti, fara
tem. Szomoru bangulatok átsuhannak, megfog- gott hírgyainak értéke is ismeretlen. A Reichstadti 
ják lelkemet fiuoman ... halkan ... csöndoson ... A hereeg kedvenc lovának mása ott bü1Izkéll{edik. 
könyv élni kezd s eltünnek mell6:em kicsiny embe- tárgyai között elefántcc;ont, miniatur formában~ 
rek, kicsiny ass1.0nyok. Lélek óribokatlá.tok,a.Sydney Pompado ur asszony drágakö\·es órája mellett, álom
Carton embereit, kik az ő lelkében élnek, aki- szcrüon finom legyezök susognak. 

ket 6 ismert, szeretett. akiket megöltek mások s Modern mütá.rgyai közott velencei és norvég
akik megölték őt, mart magukhoz; ölel~ék, szeret- üvegek, kü!ön rendtllésre, külöu stylben,. melyhez. 
ték, aztán itt hagyták. És Sydne-y Cartonnak itt hasonló a hollandi és meiseni porcellá.nok gyiijte- · . 
kell tovább élnie és hllllani kol!, amint snlyos, ménye és ezüstnemüi. Az 8 csé~ze ott v al. St.
nagy köveket dobálnak feléje. Olyll.n sulyosakn.t, Lambertől; DLlilO ajándékai. Hát a köHyvei l A. 
hogy ha akkora bünli:J volr~.a: mát• rés<lvetot és könyvei! Azok a köté,;ek. Pergament, Jessy, King,. 
szerete~.et .. érdemelne, u om kovezé~t. S h n. nom ak- V ogeler, V ol kert, Bayros marquis eredeti rajzai vaJ.,. 
~ora ~~mos, ugy C:JD.k mosolyognut kell. Mosolyog t aminek ruá.sa nincs, amiből eg,votlen példány van~ 
IS. S&Jatságos szomoru~ág van a. Sydney Cn.rton ! az is Sydney Car·toué, akinek francia, német, ~n ... 
lDOSol~~ban; Nnem fel~jlem el. , ! gol lapok egyaránt közlik ruunkáit. Szakértök köny-

•Ko?~vérol ~eszólj.ek, vagy r~Jla ma~:~ról ?_ • . l voket irhatilának a könyvkötés miivészetP.nil. ~IE'g-
Akl tsmflrm aknrJa ~mópa ~agn~mak lnhm J álmodni se tadná az omber, mit lehet kifejteni itt. 

életét, ve~e mt>g _ezt a konyvet. '·átkezJk, ha meg l Wilde összes kiadásai remekbe kötve, Shakespeareo
nem vcszJ. Monnyt emlék ! hhlyon n;tey t•mlé- t és Petrarca elsó kiadásai, amiét·t muzeumok verso-
kek ••. szomorn szép emlékok. Miivósze_król,. her-~ uyeznek. Az ember tragédiája, mely a. na.gy Koo
cega.sszonyokról, _lord·Jkról_ és fogyQncokrol, ~~k~o~ auth tulajdona volt. Déryné naplója Prielle saját
nevét ~em tomell el az 1dó soha. • . • Kulfold1 1 kezü befej<'zéséve!. 
nagy körut \·é!!én vitt az utam Sidaey Carton N 1 h t t 

1 1 
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~ em e e az e sQro m, mt nun en van tlt •. 
sza.lonJába.. ele \·olt a c .wm és a szHruem a eg- 1.. há . ő 1 fö . há k d' k d . . \.mcses z, rom t·o un :r.a sem wse e -
szebb llh emlékekkel. E i meg1Untó·h•e álltam meg h k 

k .. · K. l "- ö d ' k h etne · a szalőn ozepmt. · tpcse ;:ct .,r r<\ga.s:lgo u-
- Hol szorezte mindozt? - kérdeztem ószint& 

zóduak meg az utolsó kis zugban i,;. A tJza.lonnak 
olfogódottsággal. 

egyetlen ablaka ntn, a szoba félfalát ar. l,<ópezi. 
- Beuta";tam s világoL. egy élet munkája~ 

Felivben hajlik végig a lóZObá.n s a fölötte elren- M" 'rt .l b lől k'áll' ' n 
• • .. .. .. - , 1e nem renuaz a o 1 . ltast t 

dezett J11pá.n fi1ggony n.:wstos alakokat, holfias ár- 1 S kt p· . b l d b . 
• • • t - • zo am. an:;~ an, ,on on an. Most rs: 

ny. akat J~nget a snJátsá~os stylhon fostett d:szkr·ét l l' lké t k c 

k 
, k • 1e • r e r.,. ..• 

falakra., hol Sidnoy C-irton ar.:.~ ·í'JWl sora 'üznal!. ' 
Világhires f•1:~t6k kezemunkája vulah:'iny. Lenbach," l Felkérték. IÁ>nllonb\all · · • nem 1-llag-yaror .. 

Sargent, Har r íngton, :>.brm, Mudnyánszky örüki- l szágon l 
tetlék meg az érdeke~'~ urcu iról., ngyat!ót látjuk f · - Mi lesz a tárgyakkal? ...:... kérdeztom mint-

szoboralakbun ~let.r.nert1il é~ lbdintól, aki tú: ujkori l egy önrungamtól. 
szobrászatban iskolfit teromtett. · · · . - ~Ialálom után rtmzeumokti leEz mi~don~ 

Az ablak el~hi ít·úasztal C:trlylo, majd 'Yildé szólt, maJd kezembe adott e~·,v \'askos könyvet.~ 
Oszkáro volt; ozon ir:a örökértékü munl<iit. Jó Antogrn.m gyiij!emény. ~ohftt ~z'3retném AO látni 
helyen van ez ttr. ILsztal. S,vdncy c~rtou a szeron· : még azt az embmt, tdtinek t•mlékki>nyvébe üt \i-· 
csétlenség nllpplib>tn il jó b;1rátja mar.uit a l~·Wrt , lágrész tudós~ irója, mÜ\'t)szo. még jgy beleirta. ·,.. 
zseninok. Azért l" irbt r(•la f!g;i nta!(yar ktitikns l nevét! Micsoda. szellemi n11gyságok ta!álkoztak itt~ 
egysZBr : ~Ki k('ll kerl[elni az; országból; aki Wilde Í ~~~s~~k e:igoudo\ni liL : l:goks1:oliku~b lényeket a. 
Oszkár hará!ja", A kritili.u~i mcg·ha1t. A muzournba [' fnldou, auuak a kezell asa, mtnd: oU van t·":; J· r; 
való nevezetes f,Sztalon áll :WtldtdJukár lűnykét:e t ~ . Már távoztlba. ;vortam 'li'<~ '1iém 'rriertem fö:tNmi 
mindcn korhnn, mit;;hm vá:tüzatban. É:4 ott áll J' a. 'kérdésr: hát h.:.J ''!J:Onak nz1 ~Q'~ 'Ömlékci? Meg-
lord D:tglas &! eké po "Dorysn Gr:ty" mesé::~, bii- ; értett. Bg y szekrénj'hez veze~ett. -Ahol e~reket érl'ó 

l 



., 

• 

1\:K)tl. augusztus 17. 

.kincsek között egy c~rnakezt,vti, . egy . f.ürye1ii toll 

~s ogr fauyelü k&s-villa n~Tugodott. ';:, , 
. . _;_ Ez az ové vol ... ami é'rték~s volt, 

·semmit sem tartottam meg . . . ne vádolják a lel-
kemet... ··. 

Egy pillauatr'l. meghittő csend btt. A nagy
asszony fehér lelke \·rgigsuhant s én néllány 
ezer név után siotvo iriarn lJe novemet Sydney 
Dartón vondégkönyvébo, aki nem más, mint Yan 
·der Hrske, Rozsnyai Kálmán: 

Ez az ember : Y alaki. 

ELFOGTÁK 
a fiumei rablógyHkost. 

Orioff beismerő vallomása. 
Távirati tudósitás. 

. Arad, augu ztus 16, 

A budapesti ·rendőrségnek nagy siltere 
-van. Elfogta Zürichben egyik fogalmazó a 
·fiumei rablógyilkosság tetles-)t, Orloffot, aki 
Zürichben adott találkát büntál'sainak Milosevics 
bankár gyilkosa m]ndent beismert. Spektor 
még nem került kézre, de valószinüleg rövid 
tidOn belül öt is elfogják. 

A Sopronban letartóztatott k$t gyanusitott 
·orosz zsidót ma szabadon eresztették, de egyben 
kitoloncolták öket az országbói. 

A letartóztatásról tudósítónk a következő
.ket jelenti: 

(Az ár1lló level.) 

Megírtuk, hogy pénteken Kriviczky ei
mére ~rloff egy levele érkezett, amelyben meg
'irja, hogy megállapodásuk ellenóra Zürichben 
.fogn11k találkomi. · 

".Jőjj azonnal" írja Orioff a levél9en,- "a 
:.föpostán poste-restante levél vár, melyben a 
. találkozási helyet közlörn."· 

Megírtuk azt is, hogy erre Bartha Endre 
;rendörfogalmazó Schön detektiv kiséretében 
Zürichbo utaztak, ahová még szombaton meg
érkeztek. A postán álltak lesbe>, mert biztosra 
vették, hogy Orloff érdeklődni fog aziránt, vaj
jon Kriviczky ·megérkezett-e vagy sem? 

(tlogyan tőrtént az elfogatás.) 

Vasárnap délelőtt a fO postán megjelent Or
loff és érdeklődött a saját levele iránt. Kapott 
·utasitás alapján a postatiszt azt mondotta, hogy 
.:a levelet már elvitték. 

Erre a bankrabló nyugodtan távozott, nem 
)is sejtve, hogy a rendörök nyomában vannak. 
l-Ezek azért nem fogták el azormal, mart meg 
:akarták tudni, hogy hová megy és kivel talál
.kozik, nem várja-e valahol Spektor. 

Orioff a pályaudvarra ment, ahol sokáig 
-várakozott. majd türelmetlen lett és késöbb el
ment. A poste-restante levélben ide adott Kri
"Wiczkynek találkát. 

Amikor kilépett a pályaudvarból, letartóz· 
útták. Más forrásból a letartóztatásról · ezeket 
jelentik : Orioff elfogatása ugy történt, hogy 
:a két bankrabló levelet irt Züriobböl Buda
pestre Kriviczkynek. A levelet, amelyben arra 
·kérték társai Kriviczkyt, irja meg, hogy ·hol 
találkozhatna velük,. u. rendörség elfogta tudva
levOleg. A rendörség visszairt poste-restante 
{igy kivánta ezt Orloff) Züriehbe és Bartha fo
.galmazá és Schön detektiv lesbe állottak : a 
pesta elOtt. Orioff jött a levélért. Átvette és 
nyomban vállára tették a magyar rendörség 
.emberei a kezüket. A harami11. iszoo.yuan meg
ijedt, inajd tiltakozott. Még most sinos beisme- ~ 
résben. Társának, Kisioyevskynek' az~: elfoga
tása most ·már·csai órák ;kérdése •.. ,;' "!! ·"'' 

ARADI KÓZLÖNY. 

(Bartha Endre jelentése.) _, 
'. c • 

Bartha End,·e dr. rendőrfogalmazó tegnap 
a következő táviratot. küldte a fökapitány
ságuak: 

"Levelet tegnap postán megtaláltam, en· 
nek alapján Orloffot ma reggel a pályaudva

. ron elfogtam. Ruhájában rejtett helyeken 63 
· darab buszkoronAst és 36 , frankot találtam. 
Ruháját most bontjuk &?;ét. Nevezett még ta
ga1. Most kezr·~dik kihallgatása. Beismeri, 
hogy a felmlEr:ott fénykép azonos vele. Vallo
mása alapján most Spektor elfogatása iránt leg
szélesebb intézkedéseket megtessz ük. Bartha." 

A főkapitányságon ez a távirat nagy örö
met keltett és Barthának ezt sürgönyözték: · · 

. - Hétfőn délelOtt O rloff kihallgatásáról és 
az ügy közelebbi részleteiről kimeritO felvilá.
gositást kérek. Pekáry J:i'erenc. 

(Orloff öngyilkossági kisérlete.) 
Berlinből táviratozzák: A Lokalanzeiger 

jelenti Zűrichből : Tegnap reggel az itteni pá
lyaudvaron a fiumei bankrablás egyik tettesét, 
Ol'loff Pétert, amikor egy Luzernböl ideérkezett 
vonatból kiszállt, letartóztatták. A letartóztatott, 
amikor a pályaudvar rendórszobájában vallatóra 
fogták, tagadta, hogy O Odoff és kijelentette, 
hogy semmi köze sincs a fiumei bankrabJáshoz. 
Orioff késöbb egy őrizetlen pillanatban a nad
rágtartójával fel akarta magát akasztani, ezt 
azonban megakadályozták. 

(A harmadik rabló levele.) 
Vasárnap ujabb levél érkezett Budapestre 

Kriviczky eimére. E levélben azonban egy meg
fejthetetlen hieroglffát talált a rendőrség. Meg
kérdeztélr Kriviczkytöl, hogy mi az értelme a 
rajznak, amely kigyóvonalat ábrázol, a kiindu
lási pontnál F., n középsO kanyarulatnál 8., a 
végső pontnál O. betüvel. Kriviezky megnézte 
a rajzot és kijelentelte : 

-Nem értem . 
E budapesti fökapitányságon azt hiszik; 

hogy ma Speittort is sikerül letartóztatni. 
A jelképes levél rajza a következő: 

. 
&o~ 

~ o. i 

(Bartha fogalmazó az elfogatásról.) 
Ma este érkezett meg a budapesti 

rendőrfőkapitányságra Bartha rendór
fogalmazó hivatalos kimerítő távirata 
az elfogatásróL A távirat igy szól: 

Orioff (Fridvenkof) Péter mindent be
ismer. Megérkezésemkor nyomban a konzu
látus, csendőrség és rendörség a postán és 
pályaudvaron a legszélesebbkörű intézkedé
seket tették meg. Minden közegnél fénykép 
volt. A postán az Orioff részére szóló levél 

· azonnal megkerült A levél szarint Orioff 
· Kriviczkyvel a vasutnál találkozik. Ezért 
szombaton megfigyeltük 8 pályaudvart, Or
loff azonban nem jelentkezett. Este és éjjel 
az összes detektivekkel kutattam Orloffot 8 

mulatóhelyeken. Vasárnap reggel 9 órakor 8 

' pályaudvaron · való megfigyelésnél Orioff 
·egyedül jött. Azonnal elfogtuk. Orioff hama

. rosan beismerte bünösségé~ Találtarn .nála 
valódi nevére, Fridvenkof "Péter névre szóló 

\ 

l 

· utiavelet és annyi pénzt, mint - cls6 távira
tomban. jeleztem. A lakásán semmit se ta
láltunk. Orloff azt állítja és valószinü, hogy 

· Spektor a többi p~nzzel egyedül szökött meg. 
Ő - Orioff - nem látta a rablás óh Spek· 
tort. Orioff körülbelűl 1500 koronát kapott 
az elrabolt pénzbőL EbMl a pánzb1)l a~után 
küldött Kriviczkynek és bevásárlásokat esz-

- közölt. · · ' 

Nekem az az im~resszióm, hogy Orioff
nak az az állitása, hogy Spektorról és a 
többi pénzről nem tud, megfelel a valóság-: 
nak. Orioff azt állitja - és fel is tehetO, 
hogy igaz, - hogy Spektor Déla~Perika 
egyik városába, vagy pedig . Oroszország 
egyik városába menekül. Az utóbbi helyre 
mindég vágyott vissza. A délamerikai vároa 
megjelölésének helyét a terv szarint Antver7 
penben vitte volna keresztül. Orloff Zürienbe 
egyedűl jött. Semmi adatot szereznem nem 
sikerült arra nézve, b.ogy Spektor is ide jött 
volna. i 

S pektor után a legszélesebb nyomozást 
inditottam. HétfOre virradóra az orosz ne
gyedben házanként kutatást tartottam, Spek
tort senkisem látta az ott lakók közfil.. A 
fényképét mindenütt felmutattam, de oem. 
látták soha. Spektor Délamerikába. vagy pe
dig Oroszorazágba menekült, ez irány.baa. · ., 
volna megindítandó a nyomozás. ,. . 

. .~ 
· &rtha · ,,(.~<· ! 

~~ 

==============~=======re=n=d=ő=n=og==u=m=azó==m·~ 1 
IRODALOM ts MÜVESZET.. ·~ 
• Kovács Lill elszerződött. A nyáori szinht\~ ,J 

szezon vége felé nagy sikerrel vendégszerepelt ~ 
Aradon a kecskeméti szinház volt kitün6 szub- ~ 
rettje, Kovács Lili. A közönség és· &ajtó nagy ~ 

tetszésével találkozott 8 bájos srmbrett beot\1• .~ 
ta.tlrozása és aradi szerződtetése csak a társulat ·~ 
teljességén mult. Mint most értesülünk Ke- ~·~ 
váes Lilit Palágyi L:1jos, 'a -miskolci , szinház · 
igazgatója szarzödtette operett · primadonDának. : 

• Tunis látképe. A franciák legviráttzób b ·; 
afrikai gyarmatát · Tunist mutatja be nagyszeríí -~ 
mozgófényképben az Uránia szinbá•. A legvi-· ·.~ 
rágzóbb, egyszersmind a legérdekesebb kolonia ~~ 
ez Afrikában. Tropikus vidékein tevekaravánok:- 'j 
ban vonulnak végig a benszülött beduinok, 1 

. kiknek harcias hajlamait az idevezényelt ide· ~; 
'gen légió katonái tartják féken. Megismerk-edünk :' 
az idegen légió katonáival, ezekkel a világ minden ) 
részéből ideszakadt menekültekkel, akiktől seniri .. 
sem kérdi honnét jöttek, mit müveltek, esa.k í 
azt követeli, hogy veszedelmet nem ismer6 Ira- ~j 
tonái legyenek 8 légiónak. Az uj müsoron ·ne- <: 
repel Fall Leó A kedélyes paraszt cimü ope- .~ 
rettjének leghatásosabb részlete, a parasztko· ~ 
rus, melyet tökéletes zenélő mozgófénykép] ' 
ben mutat be az Uránia. 791. J 

• A Nyugat. Az Ignotus, Osvát Em6 és 
Feny6 Miksa szerkesztésében kéthetenként 
megjelenő Nyugat, malyhez a fiatal magy~~~ 
irógárda · legtehetségesebb tagjai tartoznak,. , 
másfélévi fennállása óta uj hangot, uj irányt :; 
teremtett s minden száma elsOrangu irooalmi ; 
érdekességü. A Nyugat 16. száma most je- ; 
lent meg augusztus 16-án a következő igea -~ 
becses tartalommal: Ady Endre: Móriez Zsigt ~ 
mend. Tóth W anda: Borbála (novella.) Laczko :~ 
Géza: Vers. Elek Arthur: Poa Edgár ~ 
költeményei IV. Biró Lajos: Jegyzetek Kó- j 
bor Tamás két uj könyvéről. Ignotus: La- 1 
mentaciók. Kemény Simon verseskönyTe. Ad;r ~ 
Endre : Versek. Balázs Béla: Müvészfilocofiai ''. 
töredékek ITI. Juhász Gyula: Versek.. A Fi- .~ 
gyel6 rovattartalma: Tennyson (Igootus) ; ~.e- 3 
pülj hajóm (Bresztovszky Ern O); GalloVIell ·: 
Károly "Tüzimádólt" (Karinthy Frigyes) T0r- ·' 

· quato Tasso (Ignotus); Proudbon (Bresztovszky 
ErnO). A szerkesztöség és kiadóhivatal VllL ker. 
Rákóczi-ut 9. szám alatt van. Mutatványszá01 
ingyen. Előfizetés egész évre 20 korona, 1/a éw.e 
10 kor., eiyes szám ára ~ korona. .. , . : . , 

l '~' ': l ~ • 
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Arad felfedezése. 

Egy orosz mémök lenele Szentpéter
Dá.rra. 

* (Masticki Mikl6s, a szentpétervári orosz esi
i szári épités.zeti hivatal mémöke a folyamszabályo-

l]:.·:.•.· . ús tanulmányozása végett ma Aradra érkezett. A 
, mérnök miután ta.nulmá.nyozta a Maros folyamot, 

r 

megtekintette a város nevezetességeit és erről fe
:l leségét a követke.z4 levélben értesitette): 

Kedves nóm, Mária Pavlovna ! 
Ma végre elérkeztem magyarországi ntam 

fénypontjá.hoz:: Aradra. Azt hiszem, hogy a vá
ros történelmi szarepét nem kell ismertetnem, azt 
tudod. Röviden csak a város nevezetességeiről fo
gok szólni. Mindenekelött beszélek a vasutá.llomás
ról, amely az antik épitészet remeke. A tatá.rjárá.s 
idején épült, de máig is ellentállt az id6 vasfogá
nak. Éppen ezért ..;.... mint hallottam - kegyelet-
MI nem fogják soha lebontani. Századok jöhet
nek és mehetnek, de Arad állomása állni fog. Az 
aradiak erre nagyon büszkék. 

A városnak pompás közutai és ködekedési 
eszközei vannak. Az előbbi aszfaltból van. Egy
általában rövid fél nap alatt megs.zoktam, hogy 
Aradon az aszfalt, egy fogalom . .Most a lóverseny-

, _ teret, Óvár-teret és a libalegel6t aszfaltozzá.k.. A 
mérnöki hivatal most dolgozik espr terjedelmes 

1 
elabora.tumon a további aszfalt terveket illetőleg. 

A Maros folyamon tul van az aradi vár. Ez . 
is hi res hely még pedig orosz szempontból. Itt 
fogták el 1849-ben Rüdigar orosz tábornokot, akit 
egy Görgey n evü magyar koUégája halálra itél:: 
Hát ez nem volt szép tőle, de valami Haynau nevu 
magyar generálistól ae, aki nem kegyelmezett meg 
neki. Damjanich János ki is végeztette Rüdigert 
a vár mögött. Emlékére az oroszok emlékkövet 
állitotta.k. 

De a magyaroknak nem volt elég Rüdiger 
: 1 kivégeztetése és nem elégedtek meg avval a di-

csőséggel, hogy az orosz hadsereggel egyesült 
osztrák. katonák Világos előtt lerakták a fegyvert. 
Kivégez tettek 13 osztrák tá.bornokot Ezek emlé
kére Béos váro11a emelt monumentális szobrot a Sza-

" , badság téren. "" 
Arad általában egy f~jMdő világváros képét 

:> mutatja. Most készül a magyar ,.atyuska« s.zobra 
a főuton, csakhogy ök a királyt a "nemzet aty
jának" hivják. A Béla-téren épül a Weitzer gyár, 
a huszá.rlaktanyávaf szemben levő hatalmas tele
pen pedig a Willand cirkusz emberei vaggoniroz
nak, illetv~ galoppiroznak. A csáJai erdő szintén 
aevezetes. Részben mert az öngyilkosok kedvenc 
talá.lkozó helye, részben, mert mellette épül a 130 
ezer orsóra berendezett textilgyár. 

: 
A lóvasut, amelynek Szathmá.ry Károly a ve-

zetője, igen fejl6Qött. Végigmentünk autobuszon a 
főuton, a Deák Ferenc-utcán, a Péoskai~uton és 
eat a nagy körutat megtettük a nélkül, hogy ben
zinünk elfogyott volna. Igaz, hogy az antobusz~ 

kocsik gammikerekei nagyon kopottak, de a.zt 
·.· ! mondjá.k, hogy a vállalat kitünően jövedelmez, 

ugy, hogy pár év mulva a lakosságnak pótadót 
sem kell fizetnie .. , r : • 

A Pécskai-ut mellett 'l:negtekintettük a lóver
senyteret. Nagyon szép. Körülbelül 8000 tehén le
gelészett rajta, mig a tribünökön eza1att 18 pltsz
tor makaózott. Nagyon, puskaporo~:~ volt a levegő, 

mert a bankár folyton• alAgerokat vágott ki. Jónak 
'' lAttam tovább menni. Megnéztem ·: a régi temet6 

· ,,. melle~ lev(l Eleriot-féle repülőgépkisérleti mühelyt, 
ahol a meater helyett Faludy interidá.ns . fogadott. 
Nagy hunout az a. Bleriot; · mir a. · La Manohe
osatorné.tl keresztül monopláunal··· repült, itt biplán 
kombinációli dolgozik. Azt tnondja, ~rősebb' · 'gép 
kell, mert most tulakarja 11árnyalnl elsO aikerét : 
a Maroaon akar á.trepülni. -

Apropos, ha már a Marosról van szó, térjünk 
ait tanulmá.nyozá.som tárgyára. A Maros Magyaror
szág legnagyobb folyója, élénk szárazföldi forga
lommal és nagy vasuti összeköttetéssel. Most épül 
a Maros vashidja, amely a kedves folyam forgal
mát bizonyira emelni fogja. Csak azt kifogá.Bolom, 
hogy a hidat nagyon alacsonyra. építik s igy a 
nagy tengeri hajók kéményei könnyen beleütődnek 
a vasszerkezetbe. 

A nevezetességekról egyelőre ennyit, a töb
biról más alkalommal .•• 

Mikulás. 

Halál a főhercegi vadászaton. 
Részletek Kelcz százados katasztró· 

fájáról. 
T€1vírati tudósitás. 

Arad, au~rosztua 16, 

Tegnap rövid sürgöny számolt be arró], 
hogy Kassa mellett egy főhercegi vadászaton 
hirtelen elhunyt Kelcz kapitány. A tragihts 
esetrtil most ezeket a részleteket jelentik Kas
sáról :,: 

A 'harasztii gya'k:orlótér most hangos a 
kassai tűzérezred harcászati gyakorlataitóL A 
nehéz ágyuk torka szól és sulyos kerekeken, 
erős lovaktól vontatva bomlik és zárul a tarae
kok rendje. Az idei gyakorlatoknak kOlö
nös jelentőséget ad az a körülmény, hogy Li
pót Szaivátor tüzérségi fl5felügyel6 is végignézi 
azokat. ' 

·Hangos katonaélet folyik tehát most Ha
raszti táján. Harasztitól nem messze, Rozgonyon 
van Kelcz Vince honvédszázadosnak, a népfel
kelő nyilviÍJltartási osztály vezetlljének és nő~ 
vérének birtoka. 

Kelcz százados a főherceg tiszteletére teg
nap vadászatot rendezett rozgonyi birtokán. A 
vadászaten meg is jelent Lipót Szaivátor fli· 
herceg, nagy katonai társaság és egy pár mág
nás is. 

. Vigan készült megindulni a nagy határban 
a puskázás a nyári vadra. Kelcz százados, a 
házi~azda mindenütt ott volt, hogy a társaság 
kalauzolásában kituntesse magát. 

Egyszerre beborult azonban a társaság jó
k ed ve. Tragikus eset vetett véget a kedélyek 
derültségének. Az urak már mind fel voltak 
á1litva, amikor Kelcz százados - aki egyéb
ként is szivbajos ember volt - hirtelen rosz
szul lett. N em akarta a.zonban a társaságat za
varni, ·előre ~ü ld to ~ehát az erdőkerülőt bizonyos 
intézkedésekkel. Mikor ez visszajött, akkor már 
Kelcz százados banyattbukva feküdt egy ga
bonakereszten, feje egész belefuródott egy 
kévébe. Halott volt. 

.. A vadászatnak természetesen vége szakadt. 
A halottat a 16. tábori tarack-üteg egy kocsija 
a tegnapi éj folyamán behozta Kassára, a ka
tonai kórházba, ahonnan hétfőn délután 8 óra
kor teJjes katonai pompával temették. A teme· 
tésre a fllherceg is Kassára men t és résztvett a 
végtisztességen. 

'
1 

• Kelcz százados hirtelen tragikus elhunyta 
érthető megd()bbenést keltett ismerősei körében. 
A százados méa csütörtökön este kitönö ke
délyben vacsorázot~ a Royalban Békesay tá
bornok és neje társaságában. Amikor a roz
gonyi vadászatról beszélgettek, Békessyék még 
tréfálkozta~ vele: hogy azokat a fürjeket, me
lyeket. O fog lelőni,, . bizonyára előbb le fogja a 
m'aga számára lövetni • csak · ugy előre oda· 
téteti :a. mez6~e; Akkor még senki sem gondolt 
a százados tragikus és hirtelen végére. 

' ,-,, ": 'l 

1909. augu~ztus 17. 

Y ádak a lippai csendörség ellen .. 
Megkinozott románok. 

- Az. Aradi KIJzliJny tudósitój€1t0l. -

Arad, augusztus 16 

Megírtuk, hogy Tombácz Mihály, Bartucz:. 
Mária és Pintér József szegedi betöröket a. 
csendőrök Szegedről Lippára, Lippáról a te .. 
mesvári ügyészség fogházába szá.Jlitották. Egr 
szegedi lap azt irja, hogy a lippai betöréssei a, 
csendőrök több száz lippai románt gyanusitot
tak. Sok román embert vallattak s megkínoz-. 
tak. A románok siránkozva mondták : 

- N em vagyunk mink gazem berek. 
Szabadon is engedték őket, mert megtud

tá.k, hogy Szegeden letartóztatták F: betörőket._ 
. Tomán Viktor, a kirabolt ékszerész Szegeden. 
volt akkor, amikor elfogták a betörőket és 
vitte a hírt haza, Lippára, hogy a betörőket. 
odaszállitják. 

/ Botokkal~ kaszákkal, kövekkel megrakodva. 
sietett ki a lakosság a lippai állomásra. Ami-, 
kor meglátták a megvasalt betörllket és a csend
llröket, ordHozni kezdtek: 

- Üssük agyon a gazembereket l Öljétek 
meg öket l irfiattuk szenvedtünk, üssük agyon.. 
lik et l 

A csesdőrök alig tudták megmenteni a_ 
betörllket a lippai nép dühétő}. Aztán próba
betörést rendeztek a kirabolt ékszerészbolt: 
körül. Tombácz őrködött, Pintér József felnyi
totta a rollót, meggyujtotta a lámpát és meg
mutatta, mint követte el az ékszerrablást .• 
Lefényképezték a próbabetörést, lefényképez-. 
ték, mint rohannak a csendőrök a betörök el-. 
fogására. ' 

Más kedélyes dolgot is müveltek a rabok-, 
kal a csendörök. Pintér József nemcsak ügyea. 
betörll, hanem veszedelmes zsebmetsző is. Az . 
egyik aranyJáncos lippai hentest kiszemelték. 
áldozatnak. Ugy tervezték. hogy majd a hen
tes az üzletbe megy be fizetni, Pintér József.~ 
pedig majd ellopja a hasáról a vastag arany •. 
láncot és az órát. El is lopta olyan ügyesen~ 
hogy félóráig nem találták meg nála. Az. 
órát és a láncot az operálás után ügyesen 
átcsusztatta Tombácz Mihály zsebébe. Csak 
ámultak-bámultak a lippai jámborok, meg· 
a csendörök s megismételték a nagyszerű. 
müveletet. 

Pintér József, a szegedi betörö mellbeteg._ 
Feleséges ember lévén, a felesége már előbb~ 
ott volt Lippán, mint a bilincsekbe vert ura a., 
Cl3endőrökkel. 

Az asszony kétségbeesetten rimánkodott·. 
a csendőrök ellltt, hogy legalább az O urát 
ne verjék meg, mert hektikás és ha megütik,. 
rögtön meghal. Órákig könyörgött, rimánk.o.... 
dott. A csendllrök ugy segitetteit a baján, hogy· 
Jecsukták. Két napig volt a cellába zárva az-. 
asszony. Két nap mulva utazhatott Pintér Jó·· 
zsefné haza, Szegedre, mert az urát és a meg .... 
vasalt Tombá.cz Mihályt és Bartucz Máriát ak· 
kor már elszállitották Temesvár felé, az ügyész·
ség fogházába. 

Ezt irja a szegedi lap. Az Aradi Közlöny-
nek nem volt alkalma meggyőződni arról, hogy· 
a lippai csendllrök ellen emelt vádak igazak-e ?-> 
Eppen ezért a legnagyobb fentartással közöl-.. 
jük a cikket. . c , 

AZ ARADI KÖZLÖNY TELEFONSZÁMAI : 
SzerkMZtWg - - ·7"" - - 357 . í. · . 
Kiadóhivatal 6I birdetéli nzWy - lll, . "·· · 
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A Villan d-cirkusz 
bemutatkozása. 

Első előadá&. -

* 
;.Arad nem cirkusz-város." Ez a mondat idé-

zet egy olyan ember szájából, - aki már sok 
uanyat söpört be az aradia.k mulattatá.sáért. V ala
melyik sziniga.zga.tó mondta, amikor arról volt 

. szó, hogy a. szinhá.zi idény alatt minden más mu
latsá.gtól eltiltassék a polgárság. A cirkusz, az ki
vétel. Az játszbatik bármikor, az nem versenytársa 
a szinháznak Aradon, mert Arad, az nem cirkusz.. 
város. 

Ma este pedig ennek az aksziómának épen 
az ellenkezőjét bizonyitották be Villa.ndék, a meg
nyitó alóadás alkalmával. Ember ember hátán to
longott az óriási ponyvasátor alatt, ahol a két 
Villand, József és Lajes a maguk mellé szerz6d
tetett elsőrangu müvészekkel megkaca.gtattá.k, szó
rakoztatták és bámulatba ejtették az óriási közön
séget. 

Bátran elmondbatjuk, hogy nemcRak Magyar
országon, de még a külföldön is ilyen nagysza.básu 
valódi cirkusztársulat még nem járt. A7. ötlet, a. 
változatosság és eredetiség tárháza, malynek ka
pujára. ezt lehetne írni : 

Bebocsáttatást csak az i~léses nyer. l 
Szá.müzve van onnan minden, ami mesterkélt, 

ami hatásvadászó, ami ós~intelen, ami lapos. 
Magukról a cirkusz er6sségéról, a két igaz

gatóról írni talán már annyit tenne, mint vizet 
hordani a Marosba. Négy év óta vannak Magyai;
ors:zá.gon s azóta. már országos hirnévre tettek 
szert. Mindíg tartalmas mókáik, müvészi komiku
muk, egyszerü eszközökkfll do1gozó nagy szinészi 
tehetségük minden ujságolvasó ·előtt ismeretes. 

Ha a nevetségest a. fenségestől valóban csak 
egy lépés választja el, akkor a Villa.nd testvérek 
páros jelenetei mindig ezen az egy lépésnyi szük 
világban mozognak, mert az ő őseredeti humornk
ban két fenséges szellem sziporkája világlik ki. 
És ezt a szük világot a cirkusz porondján mennyi 
szinnei. mennyi öt1ettel, mily sok groteszk és mégis 
bájos alakkal népesitik be l 

Izlásüket és feltétlenül a tökéletest keres6 
ambiciójukat mi sem bizonyitja fényesebben, mint· 
hogy egyáltalában hiányzik jellemükból - a. 
féltékenység. 

- Mig vilá.ghirü müvészek, mint Zacconi, 
Sarab Bernhardt, Duze Eleonora. csak kisebb 
rangu miivészeket szerzódtetnek társulatukhoz, 
hogy a· -csillag ragyogása ne homályesitsa el a 
napot - mondotta. Vil\a.nd Lajo~ az Aradi Köz
löny munkatársá.nak, - addig a. mi társulatunkban 
kizárólag els6rangu erők sorakoznak. Ami a vi
lágvá.rosokban mindenütt nagyon tetszett, az 
együtt látható nálunk. 

A legidegizgatóbb, nya.ktör6, félelmetes mu
tatvá.nyok végrehajtói például, Micbele és Sándro, 
csupa elegáneia és hidegvér, akik a kerékpárt. ezt 
az eléggé kibaszná.lt artista eszközt egészen uj 
feladatokra tudták alkalmazni, Michele arról ne
vezetes, hogy Párisban a Bostock állatseregletében 
három év előtt egy tigrist, amely az idomítójára rohant, 
egy vasdarabbal ugy vágott fejbe, hogy mentem 
kimult. Teljesen uj a Les Lionels csoport mutat
vá.nya. Egyszerre hárman tornásznak a trapézen, 
_szép plasztikus szoboresoportozatokat alkotva. Két 
báJos gyermek, Jean és Jeanette, két szabadon álló 
létrán oly hihetetlen dolgokat produkálnak, hogy 
az emberi ügyesség netovábbját képviselik. · 

A lovasmuta.tvá.nyok nivója kielégítheti a vi· 
lágvárosok osodaszerü idomitá.sokhoz. azokott kö
zöm~égét is. Maga az igazgatónő, Villá.nd Lajosné 
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nö. Zay leány. Férjével ezelőtt tiz esztendeje is
merkedett meg Berlinben. A Renz cirkuszban látta. 
és beleszerett. Azóta 6 is a világotjáró kóbor bohém 
néphez szegődött. 

De ki tudná. felsorolni mindazt a látni valót, 
amelyet a. cirkusz nyujt ? A társulat 22 vaggon
ból álló különvonaton utazik. Saját villamos vilá
gitó telepe van ötven ivlá.mpával és ezerkétszáz 
izzólámpávaL 

Minden, a mi a. Viiland testvérek cirkuszához 
tartozik, elsőrendü és ha az a szinigazgató, - aki 
bizva abban, hogy Arad nem cirkusz város, nem 
félt a konkurrenciától - meglátná azt a folyton 
kacagó, mulató és tapsoló közönséget, mely ma 
megtöltötte az óriási Jaelyiséget, bizonyára megvál
toztatná. a. véleményét. 

Arad nem volt, de a Viliand cirkusz megjele
nése óta már is cirkusz-várossá lett. 

is szoktak megfordulni, Kőfalvy megunta a sok 
zaklatást s vissza akart vonulni aoz üzlettlil. A 
korcsmát ekkor 6 vette meg teile. Átvette a sze· 
mélyzetet is. Egy öreg szakácsnét, aki néhány 
év mulva meghalt, egy kiszolgáló leányt, aki
nek nevére már nem emlékezett s egy koosist. 
A kiszolgáló leány késöbb férjhez ment. a ko
csis pedig a nagy kolera idején halt meg. 

K6falvy azután a Belvárosban éldegélt. 
Rendkivül vaJláBos ember volt, sokat járt tem
plomba s végrendeletében a katolik.us egyházra 
hagyta vagyonát. Krautner még az üzlet átvé· 
tele után is többször találkozott vele. Vasárna
ponkint rendesen ellátogatott egykori üzletébe• 
Nem élt nagy lábon, de anyagi gondjai sem 
voltak s halála után is maradt utána néhány 
ezer forint. 1872-ben váratlanul IJngyilkossti lett. 
Egyetlen sor irást sem hagyott hátra, amely 
megmagyarázhatta volna tettének okát. 
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Elfelejtett rablógyilkosság. 
A titokzatos csontváz története. 

F6városi tudósitónktól. 
Arad, augusztus 16. 

Budapesten a Karpfenstein-utcában az év 
elején lerombolták a 26. számu, régi házat. 
Mikor a pincét kezdték bontogatni, egy elrej
tett oduban borzalmas leletre akadtak a mun
kások. A sötétben egy férfi csontváz feküdt, 
mellette pedig egy lerongyolódott utazótáska. 
A csontváz koponyája be volt repesztve; lát
szott rajta, hogy éles tárgygyal zuzták be. Vi
lágos volt, hogy egy védtelen utas holttestére 
bukkantak. A rendőrség meginditotta a titok
zatos ügyben a vizsgálatot, azonhan nem tu
dott kideriteni sokáig semmít, mig most a 
véletlen vezette a rég elfeledett bűnteit 
nyomára. 

A vizsgálat itt holt pontra jutott. A rend
őrség nem tudott tovább nyomozni s mivel , , .. 
Krautner vallomásában kiemelte, hogy a korcs-. . .• 
mában gyakran fordultak meg szegénylegények, 
nem látszott lehetetlennek az a feltevés, hogy 
ezek egyike gyilkolhatta meg és rabolhatta ki a 
szarencsétlen áldozatot. Ezen az aJapon azután 
beszüntette a rendőrség a nyomozást és napi
rendre tért az ügy felett. 

Julius huszonnyolcadikán árverés volt a 
rendőrségen. Mindenfélet régebbi id~kböl szár
mazó, a rendörség által lefoglalt tárgyat árve
reltek el potom pénzért. A tárgyak legnagyobb 
részét Sternberg Adolf dob-utcal régiségkereske-
dG vette meg tömegesen, néhány koronáért. 

Tegnap jelentkezett a rendőrség bünügyi 
osztályánál egy Magaziner Miklós nevü keres
kedősegéd és á tadott egy megfakult irást. 8 tern
berg Adolftól vett egy ócska tárcát és annak 
egyik elrejtett zugában találta : 

- Eimegyek a halálba, - szólt az irás 
- már nem birom tovább. Tegnap éjjel meg-
jelent álmomban az a pap, akit meggyilkol-

.; 

·-
A borzalmas leletet beszállitattik az antro

pológiai intézetbe, ahol megállapitották, hogy 
egy negyvenöt· ötvenéves, magas termetű, erős 
férfi csontváza, aki vagy hatvan esztendövei 
ezelőtt kerülhetett a földbe. A rendőri vizsgála t 
ezen az alapon indult meg. -

Mindenekelőtt megállapitották, hogy a te
lek, melyen a most lebontott há" állott, mesz
sze a vároR határán kivül feküdt s valamikor 
korcsma volt rajta. Afféle utazéli csárda, ahová 
utas emberek szoktak betérni pihenőre. A 
korcsma tulajdonosa egy Kófalvy Dénes nevü 
ember volt, aki később, ·1866-ban, eladta üzle
tét, egy ideig visszavonultan élt a fővárosban s 
1872-ben öngyilkossá lett. A korcsmát Kraut
ner Mátyás vette meg tőle, majd lebontatta s 

tam 1851-ben és megfenyegetett. Ki fog de
rülni a bűnöm. Isten elvette az eszemet, 
hogy valaha azt a borzalmasságat elkövet
tem. Igyekeztem istenfélő, jó élettel l er ó ni a 

.; ~ 
tartozásomat, de lelkiismeretem nem hagy 'e~ 

nyugodni. Jobb, ha meghalok. Ami a papo- :j~,. 
ké volt, legyen a papoké. Egész vagyono- . 
mat az egyháznak hagytam. Isten kegyel
mezzen bünös lelkemnek. Pesten, 1872. évi ' :~ 
május havának 10 napján. Kőfalvy Dénes. 

A megfakult, kövérbet-as irást, a bünügy 
irataihoz csatolták s ezzel a rendörség végleg 
befejezte a nyomozást. Az áldozat neve tovább
ra is titokban marad. 

anélkül, hogy az épület slapjait bántották r 

volna, kis földszintes házat épitettek fölébe. A MULATSAGOK. , , , .i 
vizsgálat természetesen lassan haladhatott előre. (==) At ujaradi ifjuság augusztus. hó 
Azak az emberek, akik az ügyről valamit 21-én, a Wallinger-féle ujonnan berendezett 
mondhattak volna, már legnagyobbrészt halot· tündérkert helyiségében, az ujaradi kereskedők 

k K Mát ás k" k á K ~ 1 köre és a délvidéki tüdővészellenes szövetség 
ta · rautner Y ' a 1 a orcsm t ő1a vy- ujaradi fiók-egyesülete ja,·ára hangversennyel 
tól, a negyvenes évekbeli tulajdonostól meg- egybekötött zártkörü táncvigaimat rendez. Kez
vette, Csíkszaredán él, ahol a fia tanitó. Itt dete este 8 órakor. Személyjegy ára 1 K. 20f., 
hallgatták ki. Magáról az ügyröl természetesen családjegy 8 K. Miisora a következő: Schubert:. 
uritsem tudott mondani. Amikor a csárda az 6 Katonai induló, zongorán előadják: Wallinger 
k b k l bló 'lk -" é 1 Gizike ~s Vas Zoltán. Férjhez menjek 1 magán

ezé e erü t, a ra gyi os~:mg szeroncs t en jelenet, Irta: Ilosvay, előadja : Folkmann Ilonka 
áldozata már régen ott pihent a föld alatt. urleány. Goltermann: Hangversenymü, A moll, 

Krautnert tehát inkább csak a mellékes Andante-Allegro, előadja: Kovács Sándor tanár, 
körülményekre nézve hallgatták ki. Elmondta, gordonkamüvész, a magy. kir. operaház tagja. 
hogy K6falvyval a szabadságharc idején ismer- Részlet a .,Hajduk hadnagya" eimü operettbő). 

énekli: Eicher Ilonka urleány, zongorán kiséri 
kedett meg. Nála volt beszállásolva, mint hon- Fodorné Krausz B. urn6, zoogoratanárn6. Pop· 
véd-közlegény s akkor barátkoztak meg. Egy- per: Magyar Rapsodia, előadja: Kovács Sándor. 
azerü, haligatag ember volt, akit a csárdában gordonkamüvész. Erkel F.: Hunyady .László, 
megforduló emberek nagyon sserettek:. Nem 8 kézre 2 zongorán előadják: Bürger Rózsi. _, 

l d d · k dt há , Csalogovits Józsa, Fodor Klárika és Hobn 

. ' 

vo t ~az ag, e a a né ny ezer. 1orint. meg- Mariska. A tuberkulózis mint népbetegség elleni 
takarttott pénze. A hatvanas években, mikor a k11zdelem és védekezés. Vetitett képekkel' 
csend6rség üldözni kezdte a vároe határában illusztrált népies előadás. Tartja: dr. Holz An~ 
fekvO koresmák.at, amelyekben szegénylegények l tal, Ujarad. . 
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AHADI KÖZLúNY .. 1909. Hngusztus 17. 

HIR EK.- --= llakot--b~z~~~k.--A: rendőrség mi-~d-~-·rRdt hiveinek. 1892 berr-- szentszéki ülnölt- ~~~;;. 
l össze 15 embert . tartózttttott le. Bot- KörülbHlül másfél év Alőtt Bmnd .,Józsefet •n 

Mllkó Vilmos az ujarad-kikindai vasut J ütése,!\: által,.B, kődobások illtal több Mária. Terézia-utcai plébánialakhat'l: szivszélhi.í~ 
é 

't~· d , 1 lt des érte és ekkor t\Hapota a;tgasztóra fordult. 
pl OJe. ren or se )esu meg. · - Március tizennyolcadikán ér·te a iizélhüdé€1 

. Bécsből táviratozzák éjjel: A cseh amely hosszu időre {4;ryhoz kötötte a nópsr.eri; 
k1rándulók délután 5 órakor Melkből plébánost. A plébánia ideiglenes vezö?.tés&vel - Értekezlet Temesvárott. -

Távirati tudósítás. 

Arad, augasztus 16. 

Körülbelül .már egy esztendeje, 
hogy· a Paliós Armin vasutépitő cég 
félbehs~ .. :tJ a Nagykikinda-Ujarad 
között megkezdett vasut építését. A 
cég pénzügyi zavarai megakasztották 
a munkát és állitólag ehhez még olv 
szabálytalanságok is járultak, melvek 
8 vállalkozónak lehetetlenné , tették 
ügyei rendezését. Zselénszky Hóbert 
gróf a főrendiházban szóvá tette egy 
interpelláció keretében az építkezés 
szünetelését és Szte1·ényi József állam
titkár kijelentette, hogy a kormány 
beleavatkozik az ügybe és arra törek
szik, hogy az érdekeltségek, közíük 
Arad vál'osa is, kárt ne szenvedjenek. 

Az igéret beváltását sürgette a ma 
tartott értekezlet, rnely Temesvárott 
iilésezett Bogdán Zsivkó, nagykikin
dai polgármester elnökléséveL 

Az elnök tudtára adta az a megjelen
teknek, hogy eljárt Szterényi állam
titkárnál, mint az érdekoltségek bizal
miférfia és tőle azt az igéretet kapta 
hogy llfinó Vilmos vállalkozó a ber~ 
lini épitőbank megbízottja, mÁr szep
tember hónapban megkezdi a munkát. 
Kijelentette továbbá, hogy az állam 
közbelépése folytán az érdekeltek ká
rosodni nem fognak. 

.Az értekezlet kimondotta, ba szep
tember l 5-ikéig az épitkezés meg nem 
kezdődnék, akkor felkérik Ahonyi 
Emil miniszteri tanácsost, a vasut el
nökét, hogy hivja egybe az igazgató
ságot, ame1y aztán a továbbiakról ba
tároz. A né1netterennei képviselők ama 
kérelmét, hogy népg;yülés tartását 
mondja ki az értekezlet és olt a nép 
előtt tárják fel leplezetlenül a helyze
tet, nem teljesitik, Inert nem akar
nak az államtitkár intézkedései elé 
vágni. 

Nagy tüntetés Bécsben. 
Távirati tudósitás. 

Arad, augmztus 16 

Tegnap este a cseh turista-egvesü
let elindulása után mintegy 1500 né
met tüntető a Fraterstrasszen át a bei
város felé vonult. A rendőrség feltar
tóztatta a tüntetőket, mire azok kö
vekkel dobáltak. A rendőrség erre a 
tüntetőket . a harmadik kerület felé 
szoritotta, amire azok kisebb csopor
tokban vonultak a belváros felé mi
közben összeütközésre került a s~r. A 
csoportok a Rathaus felé vonultak 
utközben különböző kihágásokat kö'~ 
vetve el. A Rathaus előtt nagyobb 
tömeggé . verődtek össze és megkisé
re1ték, hogy az ott vont rendőrkor
doni áttörjék, ami azonban nem sike
r~It .. Egy 150 főből, álló csllpat a Má
riahilferstrasse fele. vopult l és ott 8 
Zivenstenska Bank fiókja és az Ar
beiterzeitung helyisége előtt tüntettek. 
A rendőrség itt is szétszórta a tünte
tőke~, akik azonban ujra összeverőd7-
tek es Hernans felé vonul va több ab-

visszaérkeztek és minden incidens Csernoch János dr. me;rvés piispök Gei~z An-
nélkül hagyták el a hajót. tal dr. és Lamberg Dezsö segédlnlkészekot 

- ldö]arás. A meteorológiai intézet jolen· 
tése ezerint e hó 17 -én az idtijárás : száraz, 
enyhe. 

- Wekerle a király előtt. BécsböJ Un•ira
tozzák: Mint a llNeue Freie Pres;e"' jelenti, 
Wekerle Sándor minisd•!relnök a kirHv isehli 
tartózkodása a!att nem fog ktht~.llga.táso; mug· 
jeleuni a fdség előtt. Mintho~y a király nyil
ralása csak nagyon rövid lesz, 'Vekerle csak 
akk.or fog audiencián megjelenni, ha a felség 
13écsbe visszautazik. 

- Szterényi ünneplése. A kalocsai katholi
kus legényegylet nagy ünnep keretéban adó
zott fennálMsa negyedszázadoi f01·dulója emlé
kének. Az ünnepélyra ~ o1autazott Szterénvi 
József államtitkár is. Gelléri Mór országos 
iparegyesületi elnökkel, akik 1-'lirossy Gyula 
püspök vendégei voltak. Szterényit riadó lelke
sedéssel fogadták. Az ünnepélyt istenti5ztelettel 
kezdték, majd gy üléssei folytatták:. V áro ss y. 
Gyula püspök köszöntötte Szterényit, Szantivá
nyi Károly az orsz. kath. szövt.tség igazgatója 
a kisip'lrosok országos jelentőségéről beszélt, 
kapcsolathun a hitbuzgósággnl. Szterényi ál
lamtitkár üdvözli az egye~ületct, amely a bit 
erejé vel áll ellent annak a téves áramlatna t, 
amely a mod•;rn tár3adalmat ma megmételye.zi. 
Az ilyen tévtano kat hirdető egyletek támoga
tása nem is lehet a kormány f~ladata. A mun· 
kások és munkllHh)k érd,~ko nem állanak szem. 
ben egymással. Hogy mié1·t ál! a kormány a 
katholikus ~gényegyletek: mellett, annak oka, 
hogy a tévta"nokkal szemben a kc1tho1ikus le
gényegyeaül~tek a vallást, az erkölcsöt és 
a hazafiságot ápolják. A beszédet percekig tap· 
solták, aztán az államtitkár a kiáliHást tekin-
tette meg. ,... 

- A csanádi egyházmegye gyásza. Tt}me::;
várról irják : A esaná.di római katholikus egy
házmugyének és Ttiruesvár város közönségének 
sulyos gyásza van. Brand Józse( temesvár-bel
városi plébános szombaton délután sz i vszélhü
dés következtében meghalt. Egy puritán j~l
lemü, mé1y gondolkozásu, nagy képzettségű 

férfiu szállt vele süba, aki egész életén keresz• 
tül mintaképe volt az istenfelő lelkésznek, a 
hiveit rajongóan szeretö lelkipásztornak. Bt·and 
Józseret nemcsak a-z egyház gyászolja, nagy 
veszteség érte TemesvAr közéletét h1. Az el
hwlyt számos éven át tagja volt a városi tör· 
vényhatósági bizottságnak és élénk érdeklődés~ 
sei kisérte miodenkor a váres közügyeit, me
lyek intézésében mint bizottstigi tag tevékeny 
részt vett. Mintegy másfél év előtt. szélhűdés 

érte az általánosan kedvelt és köztiszteletben 
álló plébánost, aki azó~a á.lbndóan gyengélke
dett. Rzombaton egy ujabb szélhüdé~ hirtelen 
megölte. A temetés ma dé1előtt tiz órakor ment 
végbe az llszinte részvét impozáns megnyiLvá
nulása közepette. 

Brand József temesvár-belvárosi plébános, 
szentszéki ülnök 1841-ben szüle1ett a krassó
szörénymegyei .Szkeus községben, de már ~yer
mekkora óta Temesváro~t élt. 186{). julius 20 án 
szentelt• k pappá. 18fi8-ban segédlelkész lett 
Borosjenőn, majd Ujbosstmyön. 1869 ben a lu~ 
gosi gimnáziumban . mint tanár müködött. 
1870-ben pedig Temesvárn~ került, mint ,gim
náziumi tanár.~ 1875-ben temesvár-belvárosi plé
bánossli választották: eme~ és· egész haláláig 
vezetője, jóakaró tanácsadójat szeretö atyja ma-
Jr},~ ... c ••• -_" I";:~.·~~:: .. :!'~L:-;~:.1·;~.~-~..i.~ d;:r,·~.r ... ~ ~·.' 

bizta meg. . · 
- Polgármester és rendörka~itány fe-

gyelmije. A közigazgatás szakembereü·e 
érdekes, Szászváros város közigazgalá
sára azonban meglehetősen . szomoru 
ügy tartja izgalomban az ottani intel-· 
ligenciát. A szász városi polgármester 
ugyanis bizottsági vizsgálatot akart 
keresztülvinni a l'endőrkapitáiJY pél1Z
kezelését illetőleg. Ezt a vizsgiLlatot 
a rendőrkapitán;y meghiusitotta az
z~l, hogy a polgármesternek erre joga 
nincs. Andrac polgármester erre ugy 
maga, mint Baksay rendőrkapitány 
ellen fegyelmi el~árást kért az alü;· 
p~nn~l. 4z á~landó választmány mind
ket hsztv1selo ellen elrendelte a fegyel
mi vizsgálat Ineginditását. 

· - Károly István királyi herceg automobilja 
alatt. Zsolnai távirat szerint Károly István ki
rályi herceget au:omobilutjá~ a.z a btij érte, 
hogy egy parasztasszonyt elgázolt . .A troncs6n
megyei Peredmar község or6zágutjáo. az aulo· 
mobillal szemközt jött egy Ba.ra.ncsek Katalin 
uevü parasd!lsszony, akit az automobil annyi1·a 
megzavart, hogy egyenesen az automobil elé 
szaladt. A'li asszonyt a gépkocsi elütötte és er6· 
sen megsebesítette. Az automobil azonnal IDI:'g~ 
állott és a kirí.lyi herceg, valRomint a kiséretá· 
bon lévli Cassini Oszkár altengernagy azonnal 
a szeren csétlen asszony hoz sietett és az auto
mobilha tettélc A kinílyi herceg a sebesüitet 
V ágbesztetcére Porges Bertala o. dr. községi 
orvos rendel6szobújába vitte. A királyi hereeg 
addig ott maradt az orvosnál. mig az asszony 
sebét b<t nem kötözték, azután 100 koronával 
megtljándékozttt. a szereaesétlenül járt asszonyt 
és egy óra malvu folytatta utját. 

- A kecskeméti dalouerseny. Harm1.dfél· 
ezer dalos g:rült ös;ze tegnap Kec~kem,~ten az 
orsaág minden részéből, hogy beleharsogják a 
világba: Mi zeng tul a bérceken ... Kecskemét 
lobogódíszt öltött, hogy a dalos·egyesüle.teht 
méltóan rog}\dhassa. Az e~yesület diszközgyü* 
lésén Bárczy htván budapesti polgármester 
többek között ezt mondotta: 

~ Hogy mit jelent a dal ebben az ország
ban, azt magyará.zni fölösleges. A dal hatalma 
és büvös er0forrás11. a nemzet lelkesedésének. A 
Magyar D lllosok Országos Szövetségének:'tagjai :. 
hareosai, a magyar dalkörök: zászlóatjai annak 
a hadseregnek, amely a nem,;et jövOjétj békés 
uton, a magyar müvészi dal fegyverével akarja 
kivívni, biztositani. 

Zichy Géza gróf szintén beszélt és igy szó-
1ott egyebek k~zött: 

- Sajnos jelensé~, hogy a legmagyarabb 
kormány alatt a hazafias érzés megfogyatkozott... 
Legyünk és maradjunk magyar müvészek, ne 
fogadjuk el az idegen müvészetet, ha. magyarra 
átforralni nem tudjuk. 

A gyülés után ö~merkedési estély volt. Ma: 
megkezdődtek a versenyek. Ferenczy Id~ ki
rályasszonyunk volt udvarhölgye ·1000 koronát 
kiUd.ött a dalosünnepre. 

· · _.. A király és Fedák Sári. IscblMl iávira~ 
t?zzá~ : T.egn9:p este a király leányával,. M>U'ia 
V alér1a kuályL hercegnővel jelen volt egy ~zin· 
hl\?.i ellíadáson. Verő György darabját, á Szul-

' tánt játszották, a címszerepben Pedák Sárivat 
A király tetszéssel hallgatta az előadást és 

:csaknem végéig a szinházban maradt.,,,,~· ;> ' 
~ 



:. 

., 
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1Hi~. augusztus 17. ARADI KOZLONY. --------=----------------·--- l - Orosz mérnök tanulmányutja Aradme· 
tyeben. Tegnap délután Aradra érkezett Ma.s
ticki Miklós, a szentpétervári orosz császári 
épité!'!Zeli hivatal mérnöke, aki most Magyaror· 
Szágon tanulmányozza a rolyamsEabáJyozás;, 
lec~apolási és öntözési müveket. Az orosz 
mémök Buicipestről jött Aradra, ahol Katona 
Béla kir. fllmérnök, müszaki tanáesos, a kir. 
kultuJ'mérnöki hivutal főnöke és Hlla.n Alajos 
fllrnérnök, a kir. folyammérnöki hivatal mér
nöke fogodták és kalauzoltik. ~ü.sl.idd rneg
né2.te roa az aradi csatornázást, a szennyvizszü
rö<elepet, a 1hros subályozá~it, holnu.p peji~ 
mt·gtekinti a mez.öhegyesi rétöntöz~it. Ar11dról 
az o1·osz mérnök Kisjenora megy, ahal a.z 
Aradmegyei belvizrendező-társulat lecsaj!űlásuit 
vizsgálja meg. 

....... A ve· ztöhely megváltására. É ~et ö J .in os 
tánctanító ur vizsgabaljt\n, Vingán a ve~<ztö
belyre &!yüjtött összeget, 15 kor. 30 fillert az 
Aradi Közlönyhöz juttatta ma. 

Az arudi 13 vértanu vesztőhelyének me~vál
t!l.s~r!l. ujabban beérkezett adományok : Eddig be· 
f,~Jvt 37494 kor. 40 fill. Porse Vtlmos .Mór ó 
ko~., Nagybajomi ~Nemzeti Olva~óki.ir" 40 kor. 40 
fill., Aradi munká.sbiztositó pénztár 23 kor. 31 
fill., s~ntbmáry Jáuos 30 kor., Hornonnay állO· 
roásfönök gyiijtéso 180 kor. 50 fiU., .Sr.ob járási 
főszolgabiró 59 kor. 75 fill., Selmcc és Bélabánya 
város 100 kor., Pr!vigyei föszol~abiró 82 kor. 80 
fill., Körmöcbánya r. t. város 50 kor, ~liskolci 
kil'. törvszék elnöke 25 kor. 10 fill., Na.~yvárad 
szH b. kir. város 400 kor., Bácsuj falu k\jz~ég l O 
kor., Simontornya ipartestűlato 14 kor. 38 fill., 
Bti.esi.JOr~l'd köz~ég 20 kor., Albáki kiirjegyzóség 
2 kor., Kula község 20 kor., Sopron szab kir. 
város 50 kor., Topolya. jár. főszolgabiró 25 kor. 
60 f1ll., Naszód jár. főszolgabiró :lO kor. 60 filL, 
Baja város 50 kor., Leibitz r. t. város 10 kor., 
T f'mcsvár jGzsefl'árosi társaskör 6.. kor. 70 ftll., 
B·,.zdáni ált. ipartestület 5 kor. Osszesen 38675 
kor. 54 ftll. 

- Antialkoholisták népgyülése Elek en. V 8-

sárnap délután tartotta meg ~U aradi Kitartás
p \holy első vidéki népgyülés t Ele ken. A pá
holy képviselői maguk is meg voltak lepve, 
mídőn. 8 községháza elötti térségen meglátták a 
hatalmas néptömeget, mely 8 legnagyobb rend
ben várta az érke7.őket. Az aradi páholy ki
küldött szónoka tartalmas, szép beszédben nyi
totta meg a népgyülést; vázolta az alkohol 
pu~ztitását, meiy az ugynevezett mértékletes
ségi egyletek dac.\ra, mind na'!yobb mérveket 
öltött s mely végeredménykép az abstinenciára, 
mínt az egyedül célrelvezető eszk.özl'e utalLll az 
alkohol ell~n küzdöket. A ·na!{y tetszéssel foga
dott megnyitó beszél után f'abriczy B{>lu, a 
losonci alkoholelleMs egyesület elnöke lépett az 
ernelvényre. A teljesen népies modorban tartott 
elrJadás lebilincselte n hallgatóságot, mely töb
bek között csodálkozva hallgatta a statisztiká
na.k. az alkoholrn kiadott s az egyes adók gya
nánt fizetett összegekne! összehasonlitó ada
tait. Az elöadó után annak szint~n abslinens 
leánya, a lcsonci e~yesület volt titk.ára tartott 
rövid beszédet, c5odá.i kozá.'iának adva kifejezést, 
hogy a hatalmas tömegten egy nőt sem lát
hatni, pedig ugymond - az alkoholizmus 
ellen kü~deni a nőnek is kötelessége; hlsz na
gyon gyakran, s.7,t első sorban n~ asszonyok 
azok, kibek szenvedniök kell a férfiak alko
holizm!lsa mi11tt. Bt>.fejezésiil az aradi páholy 
kiküldötte beszélt. Főbb vonásokban ismertette 
a Good·Templar rend céljait, szerve~etét s vé
giil felbiv1a a népet arra, hogy más közsé
g.~khA,z hasonlóan, bae.sanak od11, hogy a köz
ségi képviselőtestület batározze el a korcs
máknak szombat estétöf hétfó reggelig való 
zár~~atartás1it. A népgyiilésnnk minden inci
denstól ment, nyugo:lt lefolyása, a hallgatóság
nak a gyűlés vég·)ig tanusitott figyel:nes, ér· 

- Angol miniszter é etveszelyben. London- deklMő magatai·tása a legkellemesebb hanyo
ból t>\viratozzák: Herbert Sámuel angol mi- mást ke!t~tte a p~holytagokban. A sikeren fel
ni::zter S:1lzjörgszerben, a tengeri fdrdöben te"c- buzdul \Ta, a páholy vezetCisége elbatáro~ta, 
nap veszedelemben forgott Fördés kö2ben a hogy a vidéki agitációs népgyülések tartását 
ten~er áramlata a nyilt tenger felé \sodorta. rendszeresiti s mint értesülünk, a jövli vasár
Sr:gitségért kiáltott, de csak több óra muJva nap Ki;;jenőn tart népgyűlést az aradi Kit:lrtás-
tudták az utána evező hajósok kimenteni. páholy. 

- Fahrmann s:kere. Párisból táv- - A svédországi általános sztrájl<. 
iratozzák: :F'ahrmannak a repülés te- Stockholrnból táviratozzák: A hely
rén ma szenzációs sikere volt. A tartós'agi főnök elutasitotta a sztrájko
Schnum gyakorló-téren szállt f'd egyik Iók vezefőségének ama kérését, en
hölgy ismerősével és 50 kiló ballaszt gedné meg, hogy a városban tüntető 
vitt magával. Fabrmann 10 kilomé- körmenetet rendezzenek. A rendőrség 
tern,Yi utat tett meg HJ 30 kilométer az elmult éjjel a közuti vasut pályá
magasságban, nlinden bnj nélküL ján két kisebb dinamittöltényt talált. 

A glitrcborgi, kristianstadi, jönköpin~i 
- Az aradi gyorsvonat balesete. Vasárnap és kinköpingi szervezett betüszedők 

délután a Piski felől Aradra jövO gyorsvonat elhatározták, hogy folytatják a sztráj
Giogovácnál a nyilt 'ályán megállott. Az uta- kot, eg_yes gyárak munkásai azonbttn 
sok ijedten futottak: ki a kocsiból s tudakolták k · i , k 
a hü·telen történt1 megállás okát. Megtutitik, llllOnc otta~, hogy holnap délben 

munkába. állanak. Berlinből táviratoz
hogy 8 mozdony szerkocsija kisiklott ~ ennek zák: ~fnlmői táviratok szerint a 
követ.ke:1.tében nem tudott tovább menni a. VO· 
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k . k. . . d sztrájkbizottság elhatározta, hogy egy 
ni\1. Ara ro e et sr>gey ocstt tvttetm sa- -11 .. k , t'l'" • ..+'k" t 1-· . • •·

1 
., rm LO o ro na er e {U ex ~e Jecrye oo-

<h~ a vonat a nyilt páyán ve~o;zte1relt. AIUiti.Or c~: ·t ki al· h O' 'rt'k" k 
a bajt elháritották, u. qyor:-;vonat harmadfélórai l 1(··.d1J ~ atz~J·k' l. kOr::,Y alz e .. ke Jegyebb-
k • 

1 
f 1 ·á A d f 1• y· .1 ·~ a ,~z ra o o a egszu segese 

ése~se o ytattlaltzi UlJ t .. rt1 e e. Jzsga '1- élelmiszerekkel lássák el magul{at. 
tot mditoi1alr, hogy a kistkiás okát megálla- J .. . . . , . : . . 
pit;;ák. t - Tuntetö swc1ahstak. Z lgt·ábbol Jelentik: 
· · . ') Tegnap ~U itteni s~ocialisták. népgyűlését a 

. ~ To_ls1toj stokholml ut~a e:maradt. l éter- rendörség betiltotta. Ezért 8 rendőrség ellen 
vm-rot t.ávirato~z4.k : TolsztoJ Leo gróf lemon: ma este a munkások nagy tüntetést rendez
dott tervó!ől, hogy részt vegyen a stokbolrm tek. A kivonul~ lomirend~röket kövekkel do· 
b~~kekongresszuson. A ~róf _feles 'so nem egye- báltr~k meg. mire ezek k>J.rddal kezdtek vag-
2Jk bele, ~ogy T?lsz.teJ _kitegye, magát az ut da.lkozni. Husz munkás megsebesült. 
flt'<i\l~•lmatQ.<l.k és Igy.a~ OS~, köhO Jaszna-Pol- R bl" t r~ kf ból ' · .. \~ d · ,. - a as a gyorsvona on. 'ran urt ta. v· 
ntiJ< ,Jan, mara ·~ ;~ ·'· . ,, · , · · ák A . · f kf · . ·. · .. , . . 1ratozz · : r.áriiJ- ran urh gyorsvonaton 

~·~ -- Nagy tu.t Igluról Jelenhk,. hogy tegnap Vllkmerő rablás történt. Egyik elsöosz
~?t~pes3~~ko.Q tüz, tá!nadt ~s az. ott levő ti\lyu vasnti_ kocsiban csak egy hölgy ült. Egy
Ht.t•:->?.gyar, ln, lalwl,lazza.I, meg a mel- sz~rre belépett a szakaszba egy választékos iz
lékúp.iiletokkel elhamvadt. lé"sc! ültözö!t uriember s revolverrel kezében 

követelte, hogy a hölgy adja át neki tárcAját. 
A hölgy teljesitette kérését, de amint kilépett 
támadója a szakaszból, meghuzta a vészfeket 
és segitségért kiáltott. A ~űr-zavarban a tá
madó férfi eltünt. Az elrabolt tárdban csak. 
értéktelen pipere·holmik voltak. 

il 
- Elfogott orgazdák. Budapesti tudősitönk 

jelenti: Néhány nappal ezelOtt letartóztatta a 
budapesti rendőrség Bndes .Arpád és társait, 
akik a Magdolna utcában számtalan betörést 
követtek el. Most az orgazdák kE-rültek kézre. 
Ezek: Jfa.hrer Dá.víd ékszerész, Goldstein 
Samu órás, Török Ml'l.rkus pincér. Körülbelül 
800 korona értékü lopott ékszert találtak náluk. 

- Ügyvéd és tenorista pofozása. A távoli 
Nagyszeben utánakiált a végekről i\ kissé be· 
borult és megszomorodott kánikulának. Hohó, 
tessék csak megállni l Itt pEtfonok vannak, jó 
meleg nyári pofonok, amik még az ön becses 
számlájára tartoznak. Kánikula bácsi megáll 
és számlázza az esetet, amely egy előkelő és 
bohém nagyszebeni társaságban gyökeredzik. 
Itt történt meg az a hallatlan, vérlázító 
eset, hogy Mátyás Lázár elr. fiskális 1ebirá1ta, 
sőt loszidta Löwy Viktort, a bécsi Akademíe 
für Musik und darstellende Kunst hallgatóját. 
Erre a tenorista- mert Löwy tenorista ~ fogta 
magát és telefonon magyarázatot kért az ügy
védtőL Az ügyvéd a:;r.onban, miután ezért a 
.,beszélgetésért a féllel" költséget nem számít
hat, egyszerüen lecs8pta a kagylót. Most 
Löwy kiszaladt azt utcára, a Nagydisznódi-ut
cára és amikor Mátyás Lázár dr. kilépett a 
kapun és a magyarázatot ujból megtagadta, ugy 
vágt.t. pofon az ügyvéd lll'at, hogy a leghivf~bb 
kliensétől sem kaphatott volna hivebb és be-. 
esiiletesebb poronokat Nagyszeben város pedig 
lelkesen megtapsotta a tenoristát, sékkal lel
kesebben, mintha a legszebb énekszámait adta 
volna el5. Az eset az ügyvédi kamara fóruma 
elé kerül. 

- Autobusz baleset. Tegnap délután a Jó-. 
zsef főherceg-uton a 6-os számu városi auto
bu9z beleszaladt az előtte haladó Kosztora La
jos lippai lakos parasztkocsijába, melyen Kosz~ 
torna feleségével ült. Az autobusz vezetője Nagy 
Lajos volt, aki kocsiját ugylátszik, nem birta 
megfékezni. A ~ép oly erővel vágódott 8 pa
rasztkocsibil, hogy Kosztora Lajos és felesége 
abból kifordult a kövezetre, a kocsija összetört, 
a lovak ia megsérültek. A rendt5rség m~gindi
totta a büntető eljárást. ' 

- Verekedés Gyorokon. Nagy verekedés 
volt tegnap a szomszédor;; Gyorok közsP.gben J 
Smiedt Tamás korcsmájában. Gazi Pál csángó . ' 
legény egy po bár sört ivott a korcsmábant ahol 
négy haragosa is tartózkodott. A legények, 
névszerint Lovász Lázár, 'Szabó János és Jó
zsef és György Ferenc véresre verték Gazit, a 
kit a kórM.zba szállitottak. A támadó legénye · 
ket a csend6rség letartóztatta. 

~ Kossak csász. és kir. udv. és kamara 
fényképész müterme. 'Veitzer János-utca 3. fi.Z. 

Telefon 657. 2811 

- Francia likörök legbiztosabb készitó!';P.re., 
-- házilag - a likOr aroma l üveg 60 fillét · 
Vojtek és Weisznál. n l 
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TÖRVÉNYKEZÉS. 
Az esküdtek kisorsolása. 

A s z e p te m Ir e r h a v i p o l g á r b i r á k. 

ARADI KÖZLÖNY. 

hallgató Békéscsaba. - Rakottyai Gyula gy á.roe 
Losonc. - Ozv. Toncha Gyuláné birtokosné Bé
késcsaba.. - Elek Jen6 gazdálkodó Zám. - Do
monkos József utazó Budapest. - Sticher Janka 
ma.gánzón6 Debrecen. - Preier Hugó dr. ügyvéd 
Budapest. - Pável C. dr. professzor Belényes. -

- Az Aradi KiJzl/Jny tudósitójától.- Arbanaszt Gábor dr. Temesvár. -- End-
Arad, augusztus lG. rei Béla dr. ügyvéd Nagyszeben. - Vatterei-

A szeptember havi esküdtszéki ciklus pol- ner Jakab tart. hadnagy Temesvár. - Lutzki 
Márton hadapródőrmester Gyapju. 

gárbiráit t~g~~p sor~olták ki_ az aradi ~örvény- Központi szálloda. Bársony K. kereskedő 
széken Fabut.n LaJOS dr. törvényszéki elnök Budapest. - Katra László gazdatiszt Tauc. -
vezetése alatt. A sorsolásnál a törvényszék ré- Ungár Mér kereskedő Budapest. - Vordaváry 
azéről Ornatein Árpád törvényszéki biró és Sándor . segédtiszt Ötvenes. - Petkov Zoltán fő
Gallu János táblabiró Toltak jelen. Az ügyész- l szolgabrró Csáková~. -:- Forray Sándor utazó~ ~u· 

. . .. . . dapest. - Somogy1 M1klós utazó Beél. - VaJda 
séget Pogonyi Nándor k1r. ugyesz képviselte. János segédtíszt Beél - Boér Mihály járási szám-
A jegyzőkönyvet Széll Lajos dr. törvényszéki vevő Körösbáuya. - Heizinger Adolf mérnök 
jegyző vezette. Püspökladány. - Cngár Károly utazó Budapest. 

Rendes esküdteknek a következöket sor- - Hunyadi Ferenc titkár Budapest. :- Bartha 
solták ki: Sándor~ utazó Buda~?st. .- .Messzer. ~:min ha.d-

Böhm Géza vállalkozó Arad, Auszterweil nagy l ankota. - Kalm~r1 Janos festomnvész Eu
Zsigmond kereskedő Arad, Orbán János aszta- ~al?est. - Schvartz. Félix u~ó Budapest. - Af
los Arad, Schriffert József korcsmáros Arad, fltti Adolf utazó HaJda. -- Dtenes Hermann utazó 
Ráskai i\fi~sa takarékpénztári tisztviselö Arad, Hamburg. 
Tschenka Agoston mészá.ros Arad, Pavlovits ================== 
Konstantii,1 kereskedő Ptmkota, Eich János ke
reskedő Oszentanna, Steinitzar Pál dr. ügyvéd 
Arad, Lengyel Manó botorkereskedő Arad, 
Kaiser L. kávés Arad, Bazgán Sándor birtokos 
Mondorlak, Goldschmidt S. bankár Arad, Rettin
ger A. borbély Arad, Issekutz M. ügyvéd Pécska, 
Mittner József földtulajdonos Arad, Rosmanith 
Géza botorkereskedő Arad, Szokula Axentie 
birtokos Világos, Iritz Mór raktáros Arad, 
Fischer Albert szatócs Arad, Abelesz Zsig~ 
mond hivatalnok Arad, Stoll Béla lakatos Arad, 
Szende Tivadar dr. ügyvéd Arad, Iszpravnik 
Szevér dr. ügyvéd Arad, Hunyadi Péter mé
száros Gyorok, Németh János dr. ügyvéd Arad, 
Uray János fényképész Arad, Heim Bertalan 
háztulajdonos Arad, Podgoreán György háztu
lajdonos Kurtics, Mallár János nyug. vasuti 
altiszt Arad. Pótesküdtek a következők : 

URÁttlA SZi:~HÁZ. 
(BAró Sim0nyl-utoa 1. szám, Szabadr.lg-tér mellett.) 

Szenzációs énf'klö mozgófénykép. 
Műser 1909. augusztus 17-én, kedd: 

l. Nagyszaju bös. Humoros. - 2. Petroleumrobb:mti.s 
Parisbll.n. Látvilnyoss11,g. - 3. Pali na.drá~.ja. Kaca~tató. 
- 4. Tunis látképe. T~rmészet ut11n. - r>. A lámpa. Hu
moros. - 6. Luna asqzony Lyakél(e. St.ines llttványos
ság. - 7. Amerikai csikósok. Természet után. - 8. Pom· 

peji végnapjai. Históriai dráma. 
" 9. Paraszt Induló. 

A kedélyl'a paraszt cimü operettböl. Zenéjllt szerzé Leon 
Fall. Nagyszerű beszélő mozgóíé.ul kép. 

ElOadások délután e eratól kezdve. 

A.Y. elö&dl!.ar- b~rn:.lkor be lehet mennl. 

As elóarlások alatt a ce. és ktr. 33. gyalogw.ored setreka•a 
ja.ts:dk. - Ctikrll.szda. Scherer András csizmadia Pécska, Sebeer Já

nos kovács Arad, Szablóczky László kefekötő 
HWif ... -· ... &g Arad, Kell Lipót dr. ügyvéd Arad, Tedeschy • - -- 7 -•!'.!fMII~-~"'!"'!''l• • 

Viktormagánhivatalnok Arad, Hoszczieszlavszky NYIL TTER. • 
Dénes mézeskalácsos Máriaradna, Pálmay La
jos dr. közjegyző helyettes Arad, ifj. Buzáky 
Gyula magánhivatalnok Arad, Lénárt Vilmos 
magánhivatalnok Arad, Dauda Antal légszesz
gyári alkalmazott Arad. 

Az esküdtszéki tárgyalások szeptember hó 
6-ikán kezdődnek. 

KÖZGAZDASÁG ts KÖZLEKEDES. 
Budapesti áru- és értéktőzsde. 

- Távirati tu.dósitAII. -
Budapest, augasztus 16. 

Klnálat, vételkedv korlátolt, elkelt ; 10 ezer mm. 
6-10 fillérrel magasabb árakon. 

As Arak !10 kilónkéDl számltva : 
Déll 2 órai 
zárlat z~rlat 

Tengerll9l&.májllllra 7.13-7.14 7.15-7.16 
Boza1909. októ ~erre 13.72-13.73 13.7!-13. 7 ó 
Busa 1910. ápriisra l3.87-13 88 13.'l!:!-l31-9 
Ross 1909.októberre 9.89-9.90 9.9t-Q.92 
Zab 1909, októberre 7.52-7.:>3 '1.52-'i.:i3 

ZMIU IS lwakO'I'. 
Osztrák hitelrészvény ... ••• - -· 849.75 
Magyar hitelrészvény ... ... ••• ... 75' 50 
Váiosi villamos vasuti részvény ... 279.50 

IDEGENEK ARADON. 
-JJugusztusl6.-

Fehér Kereszt szálloda. Maier Péter dr. tart. 
honvédhuszár badnagy Lugos. - Rácz László 
gazd. segédtaná.r Sárvár. - Zakariás Jenő gazda
tiszt Borossebes. - Sohiiffer Fülöp pü. számtiszt 
Temesvá.r. - Forebeknel Já.nos utazó Mezőberény, 
- Klein Menyhért Andras utazó Budapest. -
Fekete Elemér á.lla.mi mémök Debrecen. - Lu
kács Gézáné Békéscsaba.. - Lukács István jog-

- \ 

A ~éhai Prodanovits György hagyatékához 
tartozó s az aradi 3239. sz. tjkvben A + l sor 
3976/b hr., a 4419. sz. tjkvben A + 1 sor 
3976/a br. sz.. az aradi 5045. sz. tjkvben A + 
1. 2. 3. sor 5061., 5257., 5260. hr. szá~ok alatt 
felvett s az aradi határ·ban a .otLibás", .ltRen
detlen" és "Határos" dülökben fekvő ingatla
nok az 1909-10. gazdasági évre haszonbérbe 
adatnak annak, aki a legmagasabb hal!lzonbéri 
összeget igéri és aláveti magát azon feltételek
nek, melyek írodámban tudhatók meg. 

Az igéretek folyó évi augusztus hó 28·ik 
napjának délutáni 3 és 4 órái között élőszóval 
tehetök az aradgáji kapitányi hivatalban. 

3001 

Arad, 1909. augusztus 16. 

Krenn~r Zoltán dr, 
. ügyvéd, zárgondnok. 

.................................... 

• • ~ár Nemesfaju ..a l .. .. . . 
gorog es sarga 

dinnye 
kapható: 2 963 

Hámory Gazdaságnál 
,1raD, ]),~,ák ferenc.-utca 3. 

·-----------------· 

• Teljesen 
zajtalan 

]ár ás. 
Kedvezö 
fizetési 
feltéte~ 

lek. 

• 

1909. a1,1gusztus 17. 

FAFF 
varrógépek 

Minden 
egyes 

varrógép
ért a leg
messzebb 
menö jót

alfás. 
Számtalan 
elismerés 
helybeli 

iparosok
tól a gép 

~l!~~~~~!LJósáuua. 
Egyedüli képviselet 

Hammer Vilmos 
%112.«•mer-.. m 

APad, Szabadaág-téP 1. •z· 
Tele1'ou. ••~ ee. 

................................. 

J(aponta többször 
frissen pörkölt káv2 

füszer · és illatszer KÁROS 
SZAGÁTÓL mentesen a 

· ·Err Csakis az 

Atlanti ka 
kávé és tea behozatalnál' 

k.apba;tó. 01 

Villanyüzemü kávépörkölónk mü
ködésben látható a kirakatban. · 

Arad, Andrassy-tér 20. Fischer Eliz-palata. 
Városi és megyel teleton 609. 

Pénzt 
Jelzálog, amorttsatlo ~~~ vált6 

ledezetre földbirtokra ~~~ vA• 

rost hérházakra legel6n;yö• 

Szucs F. Vilmos 
Aradon, Karollna•uta 8. 
sz. saját h6z a U6k poata * * sehben közvetlt * * * * * mellett. * * 

• 
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J909. augusztus 17. ARADI KÖZLÖN~. - ~. · -" ·· -· ~· - · Ul 

-A;P~R~O~·~H~IR~D~E=T~[~S~E~K~.~~.~. ,~oto-r-os_c_sf~p~lög~ip~,~-~~~~~~~~~~~~~w•~~N~w~~~NMw~~~N~~~.a--S~t~ilá=rd1~a=ny=aa~b71ól~é~pü~lt~ 

Zálogházb o' 1 5Fi7i!~i\J.~~:rl; Kalau nzl~!.~thelyozóS. $a r_ ok i p ü let 
Halmágyon." 295 6 _ 
----------- Van szerenesém a n. é. kOzön· közel a~ épités alatt lév5 njaradi 

gyémánt és brillians fDibevalók séget értesíteni, hogy kalap mü- vashidhoz, két lakásra beosztva, 9 
éS gyDrük, aranyláncok, minden- )toBera kölcsöntáriUlkba helyemet Arad Hua~adi·utoa udvari lakással, soo O·öl befási· 
féle ékszereket ezüstnemOeket ki· érkezett ujdonságok: Móricz zs. 2. az•m aié helseztem, hol sitott gytlmölesös kerttel, a m~ly 
váltok és veszek. Farkas Streicher Hét krajcár. Felicitas Rose: Heide- is elvállalak legjutányosabb árak kert az utca hosszában huzodik, 
Arad, Tököly-tér 1. 1771 schulmeister, Zobeltitz: Die Körbe mellett ugy női, miut férfikalapok házhelyeknek alkalmas, 

des Herrn von Wildenberg, Ingusz ~i~~~~;h.festését, vasalását és át- Szabad kézből eladó. 
Egy Z& íves 

izr. fiatal önálló kereskedéS felesé
gül venne ~gy szerény igényü 
leányt, kinek megfelelő hozom~nya 
volna. Ajánlatokat .,Szo'id" jeligére 
kérek a kiadó ba. 2 965 

JraBai teenDőkben jártas 
tisztviselónő, ki hosszabb idő óta 
mint könyvelönö egy helybeli bor
nagykereskedő cégnel alkalmazás
ban van, állást keres. Szives aján· 
latok kéretnek "Szorgalmas" jell
ige alatt a kiadóba. · 8018 

3(elybeli bornagykereske&ö 
cégnél 9 év óta alkalmazásban álló 
és az összes irodai teendökben 
valamint az üzletszerzésben is jártas 
tisztviselő, állást keres. Szives aján
latok "Jó IDWlkaerö" alatt a ki· 
adóba kéretnek. 3017 

jUztalajBonosok Jlgyetmébe l 
67 ezer elsőrendü prima zsendely 
ezrenként is, 19 koronájával azon
nal eladó Thököly·tér 5ja., Ház
mesterné!. 3010 

l. Fia Arad, Andrássy-tér 16. 173 

Janone ok 
l 

'f1zetéssel vagy ellátással felvétet
nu Fleischer Tes·vérek vas~ és 
rézbutor gyárában, Aulich Lajos
utca 14. 2971 

Egy bolthelyiség 
Földes gyógyszertár mellett azon
nal kiadó. - Bővebbet Fleischer 
TestvéreknéJ, Aulich Lajos. utca 14. 
vagy József főherceg-ut 7. 2973 

SrgeB kerestdik 
rőfös divatáru üzletbe, megkiván
tatódik magyar, német, szerb és 
román nyelv. - Ajánlatok Kiss 
György, Nagy Szt.-Míklós. 2987 

j(ázvezdönönek 
ajánlkozik egy fiatal özvegy asz
szony, ki a házi teendőkben kellő 
jártassággal bir, esetleg vidékre 
is. Cim a kiadóhivatalban. 2983 

4 szahis utcai lakás 

Gyor és pontos kiszolgálás ! Értekezhatni Hajó-utca 2. 
sz. ala t t. . 2 958 

Kész kalap raktár. .-
---------------------- ·-' 

Szives pártfogást kér. 30 Q 7 21672- 1909. szám .. 

Kitünő tisztelettel Hirdetmény. 
Mányutz János, Felhivjuk a közönségnek fi-

kalapos mester. gyeimét a földmivelésügyi minisz-
' . ternek a hesszeni légy elleni vé-
~ ... ~ dekezés tárgyában kelt következő 

rendeletére. 

Diamant J~n~ 
"M. kir. földmivelésügyi mi

niszter. 77307/VU. 1. Valamennyi 
törvényhatóságnak. Mlvel a hesz
szeni légy (lecidomya destruetor) 
mégjelenése esetén az ország nagy 
részében meglepően jelentékeny 
károkat okozhat, indittatva érzem épület· és diszmü-bádogos. ..... 

Mühelye é• 
kész áru raktára: 

1n1 magam, hogy az aratás megkez
dése alkalmából az Egyesült Alla· 

K mokban tapasztalt sikerek alap
a- ján ujból a következőket rendel-

zl"nczy-utca l (Polgári flulsko· jem el: · . . 
• lival szemben.) AZOn községek, illetve városok 

------------ határában, hol a besszeni légy 
infectió az elmult, vagy a folyó . 
évben nagyobb mértekben meg. 
állapittatott, az ugynevezett csa- . 

Keresünk 
egy logató vetések veendők alkalma· 

zásba. 

~ 
Ezek abban állanak, hogy min-

-·- tJ;gynökök . i zárt folyosóval és hozzátartozó m ~ l n ~,r~ ~H~~ ~t . den táblában már augusztus utol-·--- ·- l mallékhelyiségekkel f év novem- só. vagy szeptember első napjai-
hirdetésekszerzésérefel· . ber hó l:étől -. szükség es~tén . , J ban több helyen néhány barázdá-
vétetnek. Jelentkezések e l korábban. Is - kia~ó. Megtekint· nyi őszi gabona vagy árpa ve-

• • , l bető HaJó-utca 2 1k szám alatt. tend5, mely célra a legsilányabb 
lap kttadóh-tvatalabtln., Értekezhetni ugyanott. 2957 azonnali belépésre vetőmag is használható. . 

l k l Ezek a csalogató-vetések arra 
Viatki szülók jtgyelmibe l étjáratu ma om-mo- valók. hogy a besszeni legyek 

ga,lasszonynak torhoz ak'l egyszers ezekbe rakják petéiket. . 
Közel a Lyceumhoz szivesen el
vállalok két vagy három kis d~á-

. kot teljes e1látásra, kényelmes la
kás, zongora használat, figyelmes 
gondo~ás. Szives megkeresések M. 
J. Damjanics-utea 14. . 2847 

Szölöcsomagoló paplr, 
kosár függiegyek jutányos áron 
kaphatók Pichler Sándor papirke· 
reskedésében Arad, Szabadság-tér 
1. sz. Telefon 308. Vidéki meg-

. rendelések azonnal eszközöltetnek. 
2 922 

Kereskedelmi iskolát 
végzett fiatalember hely
beli nagy "Részvén1Jtár
sasághozu SO korona 
ke%dőfizetéssel azonnltl 
felvétetik. · . . . 

· Uj~oaságok kölcsöazésre l 
Schaw Bernard: Die tórichte Heirat, 
Lindau: Der Held Tages, Felicitas 
Rose : Heideschulmeister Uwe Kars-

' ten, Stratz : Die armen Reichen, 
Schlicht : Officiere a. d., Sti1ge
bauer: Der Eroberer, Schnitzler: 
Dammerseelen, Heer ~ Laubgewind, 
Ballestreum: Mária Sehnee, Bartscb: 
Vom aterbenden Rokoko. Kapha-. 
tók Kerpel Izsó kölcsönkönyvtárá• 
ban,-Aradon. - ·- -· ·~ --· 26t 

' • Az ilyen csalogató vetések az-
ajánlkozik magányos urhoz (lehet mind kezelő is. Ro- tán rendes vetés, - legkésőbb 
iparos is) javakorabeli nő. Háztar- ma~ n n y e l V e t b'lrÓ . azouban a tél .. beállta előtt jól alá-
tásban teljesen jártas. Cím a ki- szántandók, ugyelvén arra, hogy 
adóhivatalban. • ' 2969 előnyben részesül egész hosszakban tökéletesen föld 
- - - • alá kerüljenek és ifY belőlük ta-

. Jó blzonyltványokkal C~l.!l~r ~~~tv, ~'Il~t ::~:;l a légyrajok i ne szálhas-
d lk • kk té • .. 1 Igen ajánlatos az ilyen alá-

ren e ezo ~yerme er szno aJ an - szántott csalogató vetések lehen-
kozik uri házakhoz 2, esetleg 8 

gyermek mellé. Cim a kiadóhiva- l ger~::~. ~909• J'ulius 1:\ó 16• 
talban. 2980 A · 

CSUV8. 3002 A városi tanécs 

Képkiárusitás 
Raktáromban felhalmozott több l 
ezer müvészi képet heliogravurált, 
fény, olaj és szinnyoma,ot vala-
mint a most alkalmi vétel folytán 
birtokombajutott ~t~üvéazi réz
metszetellet mélyen leszálli-
tott áron lriá.-u•itom. Bloch 
H papírkereskedése AraQ, Ad
drássy·tér Salac-u. sarok. ·. 1Zlá 

NagymennyiségD -:-l 
pléh· pánt 

'• 
. macuJatura 

, l 

· j~atánwoe áron · 

e'~J.'a.'·d ... ó.- • 

A Pécskat Takarékpénztár R. t. 

segé~ könyvel9i 
é állásra pályázatot hirdet. . · ·· ·: · 

Fizetés 1200 korona, természetbeni lakás, fUtás~ vi· 
lágitás és alapszabály szarinti jutalék. 

· · Pályázhatnak olyan egyének; J<ik ·a felső kereskedelmi 
iskolát jó sikerrel elvégeztélt és a magyar nyelven kivül eset-
leg a román nyelvet hirják. . - . . . 

Akik pénzintézetnél már müködtek, előnybe részesülnek . 
Az állás mielőbb elfoglalandó. 2999 
Kérvények az Igazgatósághoz inlézendők. 
Pécska, 1909. aug. 14. 

Pécskai takarékpénztár R. l igazgatósága. 
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Az "Aradi ipar- és népbank" f. é. augusztus hó Vi-én megtartott renrlkiYi.ili küzgyülése elhatározta az intézet 
alaptőkéjéiwk felemel(•sét a következő módozatok és feltételek mellett: 

• ! 
l '·. 

l. 

. . Az intézet alaptökéjét 1,500,000 koronáról 2,250.000 koronára felemeli és ezen célból 1875 drh. egyenkint 400 
korona névértékről szóló uj részvén~·t bü'esájt ki. 

2~ . .l 

A részvények kibocsátási illetve átvételi árfo lytúna 500 koronában állapittatik meg. 

3. 

/ Részvényjegyzési határidő 1909 szeptember hó 15. 

4 . .. 
A kibocsátandó 1875 drb. uj részvényre a jelenlegi részvényeseknek elővételi joguk van, mely elc)yételi jog 

legkésőbb 1909 szeptember hó 15-ig gyakorlaudó. Azon részvényesek, kik elővételi jogaikat 1909 szeptemhrr hó 15-ig 
nem gyakorolják, igényeiket elvesztik és az fl.ykép szabaddá vált uj részvények szabad kézből való értékesitésére 
az igazgatóság jogosított. , · 1 

.5. 

1Iinden lebélyegzés végett bemutatandó két régi részvény alapján egy uj részvényre. egy régi részvény, vagy 
két részvény-utalvány alapján pedig egy félrészvénynek megfelelő részvény-utalványra gyakorolható az elővételi jog. 

, , Egy részvény-utalvány alapján ,egymagában elővételi jog nem gyakorolható, minthogy nrgyedrészvényeknek 
megfelelő részvén;)r-utalványok nem leszne~ kibocsá,jtva. _ · , · 

' 
l 6. 

A részvények vagy részvényutalványok, melyek alapján az elővételi jog gyakoroltatik, intézetiinknél bemuta-
tandó s azon körülmény, hogy az elővételi JOg érvényesíttetett, a részvény vagy részvény-utalvány lebélyegzése által 
(Elővételi jog gyakorolva 1909) állapittatik meg. - . , · . 

. l. 

·7. / . , " 

A befizetések részvényenkint következő határidőkben teljesitendök: 
1009 szeptember hó 15-ig az elővételi jog gyakorlása alkalmával 100 K. és a fokozatos bélyegilleték, --
1909 október 15-ig 200 K. , -. 

· -1909 november 15-ig 200 K. 
-~---A fizetésről ideiglenes elismervény állittatik ki. ·- . . -· ··· . · · 

·' · · Befizetések a ,kitűzött határidő ellitt is teljesithetők. Az uj részvények és részvényutalványok az 1909. üzletévre 
osztalékra nem jogosultak, ennek ellenében az összes befizetések után abefizetés napjától számítva 1909 decernber hó 
31-ig 5°/0 kamat fog megtérittetni. 1 . 

, :. Késedelmes befizetés után 6°/0 késedelmi kamat fizetendő. 
.. i ·~ ... , t' 

:1 8. ' . 

l •• 
Valamennyi részlet és a bélyegilleték letizetése után az ideiglenes elis1nervény~k uj részvényekkel ·fognak 

kicseréltetui novemher hó 15-től. . ~ . L 

Az uj réBzvények és részvényutalványok tulajdonosai 1910 január hó l-től kezdve az üzleteredményben, vala
mint az alapszabályok szerint a részvényeseket megillető összes ,jogok ban a régi részvényesekkel egyenlően részesednek. 

· Ezen közgyülési határozat alapján az intézet jelenlegi részvényesei tisztelettel t'elhivatnak, hogy az őket meg-
illető elsőbbségi .iogukat f. évi szeptember hó 15-i,g minden igényük különbeni elvesz~ésének terhe alatt gyakorolják. 

Arad, 1909. augusztus hó 16-án. 

~ Aradi ipar. és népbank. 
287 6 Szalay Károly, s. k. Hehs1 s. k. 
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